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УЧИТЕСЬ ДОМА! 


(Нан стать мастером и технимом) 


а «ноши іі« ліиюг что у нас Гливнрофобром ,юсти самою курсант». ГШата обучение 20 
М организованы ’ври «>•*«* « чѵхнпвумвх так 23 « рублей. „помета с прогрим- 

называемъю курсы точного обучения. . д ля йилсе детального зш^мсгаа^ ^ вы . 

Переоборудованіи- и рационализации пронз- чой курсов и У**™** иосашяъ запрос «» вы- 
2ГІ.ГЙП в!&*“І^’п^ноита Приложением марок на 46 к. 

нлпсгнп специалистов ИЗ ТрУДНШНХСІІ, ОГ|>ОШ»И .о.. мвй гмпі 


пии рабочих кадров и вьии»ил«*шп *. 

Курсы заочного «хиическою обучено, про 


тяга к учеое среда ..- 

нало к жнзіш такую Новую Форму учебы, 

И в настоящее время уже имеется и гечшіче- 
еких курсов с десятками тысяч курсантов. Ни¬ 
же мы приводим справочные данные оо »ти\ 

*0дии и» Лучших курсов технического саоч - 
аого обучения — курсы при Ломоносовском 
Институте. 

(Москва, », Благовещенской иер 


(Москва, Юшков мер. 

Эти КУРСЫ только , ' р "';'І 5 "“ц а [ 1 К под“Йюнтро° 

’ГГл- ^Г^етИо^ии^У лс : 

ішлГ іЖностш 
м&Гв^в, Л но 0О ^и Иш. Очески' робо- 
время оргиннзовапы след. 

циклы. 

Для поступает! я нужно икать 4 правила ' „ л * л «„соматического образовании. Этот 
арифметикп и умение хорошо читал, и писать. должен дать знание в об емс ананігп стар- 

Для проверка при поступлении делается кон- *■ „ школы и ступени. Преподаваніе 

трольная работ». Веы. курс рассчитан на Ю ))а ПОДГОТО вмтельном цикле может нтгп парал- 
мес. и стоит около 30 руб. лелъно общеобразовательному. 'Урок ооу * 

рассчитан “■ «' -»* « платой в 100 РУС. 


по ^!Г^» в Л® и 

по технике нормн.ктоа.ыя 
труда, организации пропзвожгві и техник, 
безопасности. 

Срок обучения рассчитай на 5 лет. с пози<ді> 
ныГ совращением дли успевающих. Плата 
100 руб. в ГОД, 

Для руководства и консультации на х 

при В. А. И. открываются спец. «Вюро 
сультации». 

Липам, выполнившим проверочные іюода.4 
по всей программе курсов. 

г тв ум пит овидетеяьепм». Для иояучепнн кв» 
іічі.іі тин и техника, яяжеяера необходим » дч( 
жать особое испытание при квалификационных 
комиссиях Главпрофобра или же сляпать 
стврнои при втузе. 

Подробные травки и проспект бюро высы¬ 
лает при получении письменного запроса о 
оплаченным ответом 


Зи полуторагодичны й опыт они вводив 
оправ-шли допорне курс оцтов и оформили свов> 
программу. Структура их такова: 


Ешо имеются КѴЗО (курсы заочи. обучении 

при техникуме свили им. Подбельского. 
(Москва. 68. Гороховская, д. И) 


I) оліцетехпичеекіій цикл 

(Дли начинающих) 


Организованы курсы заочного обучения ме¬ 
хаников телеграфа, телефона. Курс рассчитан 
ня 1К, — 2 года. Дли работников свези льгот¬ 
ныя условия платы, и сумма 8 р. 50 к. в месил. 


При Московском Текстильном Институте 
(Москва, Донская ул., Д. 81/82) 


2) Специальные циклы А. Цикл среднего технического образования 

предназначены для лиц. работаю- рассчитан на ліга. обладающих 

- іг ѵеопепшея- . іжші шянинми в об емс средней школы. Препо 


щдх* в** ироизводстиеі" «лаюгоіГ усовершіія- :^“ш«вГимиТоб*емвсрвдаой = ы Преть 
стиоиатьси теоретически в своей рхгСоте. Здесь давание будет |Л ПР ( *‘ х никума). 

84 специальных школы с несколькими угонами в программам средней школы (техникум 
по электротехнике. литейному делу. обработке срок обучения рассчитав на З го^ Плота гои 
металлов ж т. д. Имеются школы: слесаря, то- руб. в год При активности 
каря, и нетрумепталіыпи ка, электротехника, ма- сайтов имеется возможность сокращения і 
шил нети у двигателей ни утр. сгораинп, авіо- 


Заочные курсы для рабочих н низшего иерхч) 
нала текстильных предприятий. Имеются циклы 
прядильный, ткацкий и крашении. Плата м 
полный курс обучешія от 40 до 50 рублей. 

При Московском Институте Народного ХознО-/' 


(Москва, Стремянный пер., Д. 2*) 


Курсы 


иішшиш у аоиі*»вдси .: 

моб иля г.та-тііакториста и другие. 

Их программа рассчитана приблизительно 
1 год. и курс обучения стоит До — 40 руб. 


высшего образовании Этот цикл нахо¬ 
дится в стадии организации и рассчитан, на 
5 лет предполагается несколько епсииальпых 
разделов: 

іи ческой никл п. 1) Раздел инженерно-строительный с двумя 

отделениями: а) архитекту рным и 6) конструк- 
Прогріімма этого цикла состиилсіш примети- го , )с1;1Ш| охватывающим местное и дорожное 
телыю к требованиям > редней технической строительство. 

>лы и представляет собой кик би продол- 2 ) Раздел механический с двумя отделенпя- 
іш .,іТліпт»тіііічі>і«(ат никла А. хотя ліщи ВИ ; а ) механическим в области технологии 


Курсы 


3) Общем- \і 


жен не обшетехшічеекого никла А. хотя лица м11: а ) мехашгіескнм в области технологии не¬ 
подготовленные могут поступить, выдержав таллов и машиностроении, б) теплотехническим, 
испытание, прямо на цикл П. В далі.иейшем 


__ |__ _ далі.иейшем 

„_ _1 делится на несколько циклов по алі- 

ктротехннк**. механике и теплотехнике. Срок 1 
обучения .'—3 года, в зависимоети от актив- неров 


оно-нюго обучения радиотехников. 

При ОДСК » 

(Москва, #, Тверская, д. 35) 

чногс обучения кино-Механиков. 
При Пу гран и росе. 

(Москва. Цсптр, Мяспицияй ироез.і, д. **) 

Заочные центрально-дорожные курсы с спей, 
циклами: техническим, тяговым, путейским, 
связи п электротехники п аксплоачации. 

По вышеотмоченным адресам можно дапро- 
енть более подробные сведения и щюспевт. 
при чем необходимо оплачивать ответ марками. 


, л. И. — Всесоюзная ассоциация і 


Обт-во Друзей советского кино. 


КНИЖНАЯ ПОЛКА 


Б ТРАВЭи. — Корабль смерти. Изд. «Роман- 
Гаэего» (.N5 6). Стр. 76. Ц. 25 к 

Фамилия автора этого иереволіюго романа до 
сих пор не была известна нашим читатели»* 
Сейчас выходит его первый роман в переводе 
ма русский язык при тираже 140.060 экз. 

И это не обычный халтурный переводный 
роман, стоят, любезный пятим издатели-г вам. 
главным ойдезпы потому, что не приходится 
платить гонорар. 

О мореплаваньи па судах у нас до сих < пор 
мыслят, к сожалению, по-марртзтовски. Капи¬ 
тан Марри эт создал в свое время жанр «морско¬ 
го романа» с. необычайными приключениями, 
схватками торговых Судов с пиратами, описы¬ 
вал тогдашние «короблн смерти», шедшие коло¬ 
низировать аеоб'ятиые аемли на Западе и Во¬ 
стоке но имя божье и борьбы за «цнштліыа- 

Г». 'Гранин покалывает в романе «Корабль 
смерти», как далеко ушли мі.і от того времени 
Нынешний торговый пароход напоминает собой 
рабовладельческую плантацию — на нем щу¬ 
чит хлыст «рнбі ниш дельца»—капитана к «белые 
рабьи—кочегары у топок тбнут «за металл*. 
Сиены борьбы кочегаров за жизти,.—да именно 
борьбы па жизнь,— олпсапы Травяном необык¬ 
новенно ярко. 

«— Смотри, но вывали решетка. Пнпппй. За 
это платят кровью». 

«Ад потерял для пего весь свой ужас». 

Одновременно с описанием жігзпи кочегара 
иа е.овременном «корабле смерпг» Тропой рас¬ 
сказывает и о «суше» — современной Европе, и 
которую попадает его герой, потеряв свой пас¬ 
порт. Перед читателем, кик па кнно-леиге, про¬ 
ходят Бельгия, Голландия. Фраппия, Йена пи я. 
пе желающие иметь никакого дела е иностран¬ 
цем, пе могущим инч* м удостоверить свое под¬ 
дат гио я тем самым свое «право ли жизігьѵ 
Нет паспорта, пет корабельной карточки— веі 
«права на жизнь». Лишь «корабль с мерти мо¬ 
жет приютить несчастного и принести ему ь 
конію-коішов «ім-чноо успокоение.-. 

Ромин заслуживает ітрочтеіпіп. 


УЧИСЬ СТРЕЛЯТЬ. 

Я. КАПЛУНОВ. — Учись стрелять. 

(Практическое пособие для обучающихся 
стрельбе из винтовки и револьвера). Изд. 

«Молодая 1 вардня». 
Стр. 176. Ц. 70 к. 

Говорить о необхо¬ 
димости издания ру¬ 
ководства ио стрел¬ 
ковому спорту, конеч¬ 
но, не приходится. 
Рецензируемая книга 
стаиит себе целью дать 
практические указа 
ния для обучающихся 
стрельбе из винтовки 
и револьвера. 

Кинга содержит в себе ряд очень 
ценных сведений и указаний и можед по 
мочь усвоению знаний, получаемых на¬ 
чинающим стрелком в кружке. 

Ряд новых положений, выдвинутых ав¬ 
тором в его книге, делает ее выгодно от 
личающейся от имеющихся на рынке бро¬ 
шюрок. Особенно надо отметить главу 
о стрельбе в противогазах. Жаль только, 
что автор несколько сужает вопрос о за 
яятиях стрельбой в противогазах. Ему 
нужно было выдвинуть Предложение об 
организации соревнований по стрельбе 
в противогазах. В общем книгу нужно 
рекомендовать как руководство для за 
нятий в стрелковых кружках. Она даст 
теоретическую подготовку любителям 
стрелкового спорта. 

Самсон 


и каллиоп 

УЧИСЬ 

СТРЕЛЯТЬ’ 



молеллл галллк*! 


н. іКУ ВАКОВСКИЙ. — Крылья огня. (Рь»ю>'- 
на жизни китайской молодежи). ГИЗ. Ст|». те. 
1Д. I р. 25 к. 

Китайской революции посвящен МДавло вы¬ 
шедший роман П. ЛСураковского «Крылья огня». 

В этом романе автор пропгаопоставил .шс 
семьи: бедную, илачащую жалкое существо 
ванне, семью Чсй-Ии-Шииа и богатую семью 
утопающую в роскоши — китайского фнбрнкау 
та. Дзюй и Мэри —дети этих семей — случай.; 
сближаются. Топаришеские отношения цреры 
•'~ет от’езд Мери «іи границу. Годы дружбы 
Прошли бесследно для обоих. «Шикарны» 

<‘Піі ;:п ікміИо аПТОМОбНЛПІ, бвЗУ КОрНЗНеННЫ** 


I 

ы | 


американские автомобили. безукоризненны*- 
костюмы», принадлежащие Вангам, и «жалка» 
хибарка, с низким потолком, земляным иолом. - 
и ворохом тряпок и циновок» Дзюя,—«тот глу- _ 
Оикіій контраст зопомпился друзьям. 

После нескольких лет. проведении* в стенат 
заграничного уииперептетв. Мири приезжает на 
родину убежденной революционеркой. <1ію по¬ 
рывает ОТПОПІМІИЯ С ОТЦОМ Н отдается І'СВО- 
люциоявой іжботе. 

Автор жптлм п занимательным языком вво¬ 
дит читателя в «бытие» Китая- 

Параллельно с развитием интриги романа 
книга дает читателю представление о револю¬ 
ционной борьбе в Китае. Деятельность Г,ун-Яг- 
іена, расстрел желеоводорожников в хпиышу. 
ікімгиа Фын-Юй-Сяна.—все это нашло яркое от¬ 
ражении в книге Журпконского. Автор покяэы- 


ноет роль н значепво двяжввмя китайекч*» і 

лодежя. . 

Д.чюП, Хунг-Мияг, Ляи-Хуа. Ху-Ши- главные- 
действующие липа ромаяа—являются иредсто- 
вигелими молодого поколения. Их портреты 
отражают настроении и отношение к револю¬ 
ции разных классов. Пролапные. готовые по¬ 
гибнуть на благо революции Дзюй и Лнн-Хуа 
противопоставлены хлтрому. колеблющемуся 
карьеристу Хунг-Миигу и глабохзра’ктерпому- 
Ху-Ши. 


А. МАИЕЕВ 


КНИГИ, ПОСТУПИВШИЕ НА отзын 
ГИЗ 

А. Зорич— Роіию в четыре. Отр. 188. Ц. 1 р. -5 к 
Р. Григоріи:»— Дневник учительницы. Отт. 2вл 
Ц. 1 р. 75 к. Роман Гуль—Белым по черіюму- 
Стр. 250 Ц. 1 р. 75 к. 


А. Г. 






ГОД ИЗДАНИЯ 6-» 
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СЕНТЯБРЬ 


★ ★ ★ 10 2 8 


ЧИТАТЕЛЬ, БУДЬ АКТИВЕН! 



/С\ЛИН из читателей нашего журнала, шов. Михаил 
ІУ Чимбур из Луганска (Донбасс), пишет в редак¬ 
цию „Смены": 

„Молодежь нашей фабрики откликнулась на мое 
убеждение о подписке на журнал „Смена . Подписа¬ 
лось пять человек с сентября до нового года . 

Тов. М. Чимбур, конечно, не одинок. Многие чи¬ 
татели журнала „Смена" 
понимают, какое огромное 
значение имеет для журнала 
личная работа по пропаганде 
журнала, их личная помощь 
увеличению круга читате¬ 
лей — подписчиков „Смены". 

Эти читатели проводят бе¬ 
седы со своими товарищами 
о журнале, дают товарищам 
журнал для ознакомления, 
ставят вопросы, выдвинутые 
в журнале, на обсуждение 
своих товарищей. В своих 
письмах в редакцию эти то¬ 
варищи просят выслать им 
рекламный материал в по¬ 
мощь их работе, выполня¬ 
емой, разумеется, совершенно 
добровольно. 

Редакция „Смены" полу¬ 
чает от читателей много 
писем по поводу содержания 
журнала. Читатели пишут 
отзывы об отдельных номе¬ 
рах журнала, вносят прак¬ 
тические предложения по 
улучшению журнала, указы¬ 
вают темы, которые они 
считают необходимым осве¬ 
тить в журнале. С целью 
еще более тесно связаться 
с читателем, редакция „Сме¬ 
ны “ предприняла опрос чи¬ 
тателей о содержании жур¬ 
нала. Ответы на анкету, 
помещенную в № 15, уже по¬ 


КІА55ЕКААита 






Газета „Классовая Борьба"— орган НСМ Норвегии, 


ступают. Редакция просит всех читетелей, еще не 
заполнивших и не приславших анкету, сделать это 
незамедлительно. 

Таким образом, „Смена" уже имеет кадры актив¬ 
ных читателей. Эти активные читатели помогают 
в меру своих сил делу улучшения журнала. Но совер¬ 
шенно ясно, что этих кадров недостаточно. Боль* 
шинство читателей „Смены" 
должны стать активными чи¬ 
тателями. 

Если большинство чита¬ 
телей „Смены" возьмется 
всерьез за активную помощь 
„Смене" и выполнит самую 
легкую задачу — завербует 
каждый хотя бы одного но¬ 
вого подписчика на журнал—- 
этим будет сделано большое 
дело. 

Журнал „Смена" удеше¬ 
влен до возможного предела. 
Расширение размеров журна¬ 
ла и улучшение ею внешности 
возможно лишь при условии 
значительного увеличения его 
тиража. Если читатели хо¬ 
тят, чтобы журнал мог ко¬ 
ренным образом улучшить¬ 
ся—сделайте все от вас за¬ 
висящее, чтобы увеличить 
тираж журнала. 

Читатель „ Смены", будь 
активен! Помогай редакции 
в улучшении содержания жур¬ 
нала и увеличении распростра¬ 
нения. Пиши редакции по всем 
интересующим тебя вопросам. 
Ставь сам в своем коллективе, 
своей ячейке вопрос о работе 
с журналом, об увеличении под¬ 
писки. Будь сам уполномочен¬ 
ным по распространению сво¬ 
его журнала! 























один миг 


Рассказ В. УРИНА 


Я ОТРЫВАЮСЬ от груды накладных, 
иерадаточных ведомостей, прине¬ 
сенных на таксировку, и вслушиваюсь... 
...Облака плывут над морем. 
Крепнет ветер, зыбь сильней... 
Поют рядом в каюте, и я знаю, кто 
поет: Миша Востриков, мой сосед-кон¬ 
торщик госпа-роходства. 

Будет буря, мы поспорим 
И шоборимся мы с ней.. 

Я бросаю перо и смотрю .в окно, 
сквозь которое ослепительно-яркое ве¬ 
сеннее солнце проникает в каюту и пла¬ 
вится на полу и стенах в переливчатой 
зыби отражений. 

Но песнь за стеной умолкает. Минуту 
тишина, потом хлопает дверь и шаги. 
— Можно? 

Кудлатая голова Миши просовывается 
в дверь. 

— Конечно, можно.... 

Миша входит, садится на табурет 
возле стола, косит глазами на кипу бу¬ 
маг и вздыхает: 

— Вы все работаете? Многовато вам 
навалили.... 

— Да, хватит,— отзываюсь я и берусь 
за счеты: 

— Двести сорок два килограмма брут¬ 
то. Провозной платы 20 рублей. При¬ 
станского сбору... «облака плывут над 
морем»... Тьфу! 

— Что, не клеится?—смеется Миша и 
добавляет: — а я ведь за вами. Аверьяи 
Назарыч моторку разрешил взять... 

Я встречаюсь с плазами Миши. Плу¬ 
товские глаза, с искорками, со смешин¬ 
кой. Он бьет наверняка. 

Взгляд на окно, за которым в разливе 
река, взгляд на стол, заваленный бума¬ 
гами,—и выбор сделан. 

Моторка — у пристанских сходен. Она 
только что из ремонта, белая, нарядная, 
чистая. На носу — черными буквами на¬ 
звание: «Чайка». 

Пока мы устраиваемся, водолив Аверь¬ 
ян Назарыч поучает Мишу: 

— Мотри, не испорть чего. Он тогда, 
агент-то, со свету сживет.... 

— Пах-пах- 


двумя атласными отвалами ложится вода, 
и мотор четко отсчитывает обороты. 

Миша правит в левобережье. В раз¬ 
лив — раздолье там. На двадцать верст— 
вода и вода такой глубины, что вековые 
дубы лишь выглядывают своими верши¬ 
нами, в которых путаются последние за¬ 
блудившиеся льдины. 

Низкий, трубный звук стелится над 
рекой. 

— Смотри! — толкает меня Миша и 
кивает в сторону гривы леса, к которой 
мы приближаемся. 

Большой пассажирский пароход, свер¬ 
кнув «а повороте стеклами, показывается 
из-за луки. 

— Лево на борт! 

Лодка выпрыгивает на мгновенье из 
воды. Толчок так силен, что я еле удер¬ 
живаюсь на сиденье. 

— У-у-у! — предупреждают нас, и 
взмах белого флага на мостике сигнали¬ 
зирует направление. Но Мишу это мало 
тревожит. 

— Право на борт! — мимо с шумом 
проносится белая громада, а лодка 
прыжком взбирается на гребень первой 
идущей волны. Брызги, звонкие, певу¬ 
чие, осыпают лицо. Давно сорвана ве¬ 
тром фуражка, давно мокро платье, но... 

— До полного!—снова волна белым 
буруном встает перед носом лодки, ши¬ 
рится, растет и, расколотая пополам, 
бессильно опадает, и винт за кормой в 
пену взбивает ее остатки. 

Мы кружим вокруг парохода, все су¬ 
живая и суживая кольцо. 

Я смотрю вопросительно на Мишу. Он 
стоит, уцепившись за руль, и глаза у 
него — холодные, стальные, устремлен¬ 
ные в одну точку. 

Он что-то задумал. Но что? Я никак 
не могу понять. Перевожу взгляд на па¬ 
роход. На капитанском мостике — волне¬ 
ние. Оттуда что-то кричат в рупор... 

Еще поворот. Теперь мы идем почти 
параллельно пароходу, и вдруг, круто 
изменив направление, «Чайка», подобно 


стреле, выпущенной из лука, — устре¬ 
мляется к нему. 

Я понимаю теперь все. Миша хочет 
проскочить перед самым пароходом, 
или, как говорят на реке, «срезать ему 
нос». 

Надрывно кричит сирена, но где там! 
Пароход вдруг вырастает перед глазами, 
загораживая небо. Холодная тень па¬ 
дает на лодку. Еще один миг, страшный 
мит, и мы «режем нос» в расстоянии ка¬ 
кого-нибудь метра. Волна хлещет в лод¬ 
ку, а с парохода кричат, и какая-то де¬ 
вушка бежит на корму и машет нам 
платком. 

Я оглядываюсь. Миша стоит, скрестив 
на груди руки, и лицо у него серое от вол¬ 
ненья, а глаза счастливые, счастливые. 

Мы даем пароходу уйти и тихо жмемся 
к берегу. После бури всегда наступает 
штиль. Упоенье победой расслабляет 
сердце. 

Но пристань, старая скрипучая при¬ 
стань напоминает о действительности. 
Еще издали я замечаю тучную фигуру 
пристанского агента. 

— Не будет добра... — устало говорит 
Маша. —Наверно капитан пожаловал¬ 
ся. Попадет и Назарычу. 

Так и есть. На пристани ждет нас 
большая проборка. Как напроказившие 
школьники, сконфуженно пробираемся 
мы в свои каюты. 

Через некоторое время приходит На¬ 
зарыч. Мне стыдно, что мы так подвели 
старика. 

— Пустое, пустое,—отмахивается он.— 
Мне не привыкать, — и вдруг, накло¬ 
нясь и боязливо оглянувшись на дверь, 
спрашивает: 

— Так вы ему все-таки «срезали нос»? 

Миша гордо расправляет плечи и рас¬ 
сказывает, как он «перехватил путь» у 
этого «разбитого корыта». 

Лицо Назарыча расплывается в широ¬ 
кую улыбку. 

— «Чайка», ребята, — говорит он, 
плавно рассекает 



воздух ладо¬ 
нью,—моя она, 
«Чайка». Сам 
строил. До вин¬ 
тика махонько¬ 
го все из моих 
рук... А ход ка¬ 
кой! 

— Чертовский 
ход, —' подтвер¬ 
ждает Миша. 

—А легка до 
чего! 

— Как перы- 


Мы „режем нос“ в расстоянии наиого-нибудь метра... 


шко. 

Скрипит на 
. якорных цепях 
' старая пристань. 

За окном река 
играет с солн¬ 
цем и плывут 
облака, велича¬ 
вые, как ухо¬ 
дящие в даль¬ 
нее странст¬ 
вование кора¬ 
бли. 
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Катит белые тачанки 

Вечер над рекой. 

На забытом полустанке 

Муторный покой. 

Никнет ивой омертвелой 

На степной заре... 

И бегут по ленте белой 

Точки да тире. 

Жар и пыль в себя вдыхая, 
Хрупкая, как лед, 

Может, девушка другая 
Аппарат займет. 

Не колышет ветер вязы... 

Неказист и мал — 

К чаще проволок привязан 
Кукольный вокзал. 

За курганы, за просторы, 

За моря теней, 

Где цветет сияя город 

Фольгою огней. 

Ничего она не скажет, 

Белая свеча! 

И рука спокойно ляжет 

К пуговке ключа. 

Ветер выветрил названье 

На сухой стене. 

И маячит изваяньем 

Девушка в окне. 

Где вечерние досуги, 

Шумные края,— 

Делят милые подруги. 

Милые друзья. 

Только ветер неумело 
Вспыхнет во дворе. 

И пойдут по ленте белой 
Точки да тире. 

Скучно ей, да что поделать? 
Уходящий день 

Придавил горячим телом 

Робкую сирень. 

За заставою у клуба — 

Песни, шум и гам. 

Хорошо теперь и любо, 

Дюбо, да не нам! 

Целый день до самой смены 

У горячих рам— 

Будут бить в сухие стены 
Волны телеграмм. 

И серень под чорным зноем. 

Под густой жарой 

Сыплет пышное, цветное 

На-земь серебро. 

Желтый ветер за болото 

Гонит облака... 

Мне близка твоя забота 

И близка тоска. 

До семи ли, до пяти ли?.. 

Вот из двух купав. 

Две жемчужины скатились, 

В аппарат упав. 

А в окне и днем, и ночью, 

Сотнями тирад— і 

Утомительно стрекочет 

Скучный аппарат. 

Облака ложатся боком 

В пепельном шатре... 

Снова тянут издалека 

Точки да тире. 

Пригрустнулось, примечталось, 
Ладушка моя?.. 

В аппарате оборвалась 

Белая змея. 

Над багровыми краями 

Промелькнув едва, 

Улетают воробьями 

Пленные слова. 

За рекой о глупом счастье 
Догорел напев... 

Вот и молодость угаснет, 
Вспыхнуть неуспев. 

У перрона вырос поезд 
(Редки поезда!) 

И ушел, за степью скроясь, 
Может... навсегда! 

И за ними улетая, 

Тая синевой, 

Никнет девушка простая 

Светлой головой. 

Незаметно и не пышно 

Отойдет твой день, 

Опадет в саду неслышно 

Сонная сирень. 

Сочи — Москва, 

июнь — июль 1928 г. 


3 



Роман Л. ГУМИЛЕВСКОГО 


ЛЮБОВЬ 


ИГРАЙ 

Иллюстрации 

А. ДЕЙНЕКА 

(ПРОДОЛЖЕНИЕ) 1 

Содержание предыдущего. Председатель треста Тележников встречается 
в доме отдыха с девушкой, которая называет себя упаковщмуей склада тою же 
треста—Катей Неюоковой. Тележников удивлен образованностью девушки. Тележни¬ 
ков наводит справки и убеждается , что Ненюкова — коренная пролетарка. Он хочет 
выдвинуть девушку на более ответственную работу. Тележников не скрывает своей 
любви к девушке, но та категорически отказывается как-либо выгодно для своя 
использовать встречу с ним. Узнав о приезде в дом отдыха других работников склада, 
девушка спешно уезжает из дома отдыха. Приехав в Москву, девушка спешит к не¬ 
коему Гарри. Она требует от Гарри сходить к настоящей Ненюковои и предупре¬ 
дить ее, чтобы та в случае посещения ее посторонним человеком назвала себя „луч¬ 
шей подругой Неюоковой ш . Сцена встречи Гарри и Неюоковой обнаруживает подчи¬ 
нение Неюоковой каждому слову Гарри. Тележников по приезде хочет видеть мнимую 
Ненюкова, но встречает в общежитии настоящую Неюокову, которая, следуя ука¬ 
заниям Гарри, выдает себя за „подругу Кати “ и берет у него записку для неизвест¬ 
ной девушки. Гарри своим идеалом имеет Гарри Пиля и обучается „светскому этикету . 


/'“ОЧЕРЕДНЫМ абзацем, на котором 
застигает наш рассказ замеча¬ 
тельную книгу, гласил: 

«При поклоне на улице мужчина 
приподнимает шляпу над головой, про¬ 



тягивая плавным движением руку по 
направлению той особы, к которой 
обращается с поклоном...» 

і См. №Хг 13, 14, 15 н 16. 


Выучив все это наизусть, Гарри 
раскланялся со своим идеалом, ласково 
улыбавшимся со стены, не менее ше¬ 
стидесяти раз, до того, как нашел, 
что движения его плавны и грациозны, 
в полном соответствии с этикетом 
светской жизни. 

Гарри намеревался уже перейти к 
столь же тщательному изучению 
искусства раскланиваться в театрах 
и на балу, как дверь отворилась, и 
прежде чем Гарри мог на практике 
применить свое умение протягивать 
плавным движением руку по напра¬ 
влению вошедшего, как тот уже был 
в комнате, жал Гарри оѵку, без вся¬ 
кого этикета, и рокотал глухим ба¬ 
ском: 

— Здорово, Гаврюха. Сейчас же, 
как вернулся, помчал к тебе — нашел 
под дверью твою записку. Ну, расска¬ 
зывай, что случилось? Ответ есть? 

Гарри повесил свою шляпу, с кото¬ 
рой до того упражнялся в искусстве 
поклона, отложил замечательную кни¬ 
гу, таившую в себе сокровищницу 
светской мѵгоости, и только тогда 
уже обратился к гостю. 

— Во-первых,—строго сказал он,— 
я просил тебя звать меня, как все, 
то-есть Гаррем, а, во-вторых, ника¬ 
кого ответа нет, а имеется одно мое 
доброе желание тебе помочь. Понял, 
Виктор Павлович? — с ядовитой веж¬ 
ливостью добавил он. 

_ Ну, ладно, Гарри, так Гарри, 

шут с тобой, — согласился тот,— я 
ведь тебя все по-старому еще крою. 
Помнишь, как на пруду головастиков 
ловили, потом полные карманы напи¬ 
хали, а домой пришли — они дохлые... 
Нас тогда, как дразнили, помнишь:. 
Саврасов, где Саломасов? А мне кри¬ 
чат: Саломасов, где Саврасов? 


Гарри стал еще строже и с брезгли¬ 
вой усмешкой спросил: 

_ Нет ли в твоей жизни пережи¬ 
ваний поинтереснее? 

Саломасов был человек добродуш¬ 
ный. 

_н Как же, дружище, есть. Ты зна¬ 
ешь, откуда я приехал? 

_ Не имею удовольствия, — отве¬ 
чал Гарри. 

— Из Сунска. 

Саломасов остановился, ожидая, ка¬ 
кое впечатление произведет это сооб¬ 
щение на приятеля, а так как тот про¬ 
должал молчать, прибавил: 

— Как это тебе нравится? 

— Мне вовсе не нравиться, потому 
что я неделю тебя жду, а ты где-то 
шляешься... 

— Чудак! — захохотал тот, — да 
ведь я и командировку-то взял из-за 
нашего дела. Я пять пудов глины при¬ 
вез. 

— Зачем же это? — без всякого 

восторга спросил Гарри. 

— Чудак, да опыты хочу начать! 
Самая подходящая глина. Она рядом с 
заводом. И без всякого следа каолина. 
Совершенно тощая глина. Именно на 
ней и пробовать... 

Молодой ученый добрался до одной 
из любимейших тем. 

Гарри это было хорошо известно 
и так как он считал подобные разго¬ 
воры пустой тратой времени, то он 
тотчас же и остановил оратора. 

— Это уж химия, а мы с тобой уго¬ 
ворились, — напомнил он, что мое 
дело канцелярия и весь бюрократизм, 
а твое — химия и прочее. Я тебе, как 
комсомолец, скажу, что хотя меня и 
исключили там из комсомола, но я го¬ 
тов помочь всякому, раз нужна про¬ 
текция по канцелярской части... Эго 
ты помни! 

Молодой химик вздохнул, глота^ 
невысказанные слова, уже наверті. 
вавшиеся на язык, и покорился. 

— Ладно, — сказал он, — ну, а что 
же у тебя по канцелярской части сде¬ 
лано? 

_ Я ж тебе написал, — с выраже¬ 
нием неудовольствия ответил Гарри, 
что давай мне твой немецкий журнал, 
я где надо его покажу и двину это 
дело. 

_ Ну да, ну, а ты напоминал в пра¬ 
влении? Ты справлялся? 

_ Что же это я бюрократизм оу- 

ду разводить? За переписку нас не 
похвалят. Мы боремся с бюрократиз¬ 
мом, с волокитой, а ты — писать. Нет, 
брат, теперь только если и можно что 
сделать, так это только по знаком¬ 
ству... Журнал принес, спрашиваю? 

Саломасов вынул из кармана ту¬ 
журки нарядную тетрадку немецкого 
ежемесячника и положил на стол. 
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— Ну да, принес, — сказал он,— 
на. Не только журнал, а и письмо, 
вот. Надо, что ли? Понадобится тебе? 

Он развернул голубой листок, попе¬ 
чатанный хорошей машинкой, и вы¬ 
жидая, держал его в руках, точно рас¬ 
статься с ним было жаль ему. Гарри 
насторожился. 

— і Какое письмо? 

— Письмо по поводу статьи в жур¬ 
нале из одного германского химиче¬ 
ского общества... 

Гарри заглянул в письмо и, уныло 
пошарив глазами в ровных строчках 
неведомого языка, спросил: 

— Что же они пишут? Все про это 
же... 

— Ну. да. Вот видишь: Негг Рго- 
*е$$ог, то-есть господин профессор, 
мы прочли вашу статью... 

— Погоди, погоди, разве ты знаешь 
по-немецки? 

Саломасов усмехнулся презритель¬ 
но: 

>— И какой же выйдет из меня уче- 
ный, если я даже немецкого языка не 
знаю? Я статью-то по-немецки пи¬ 
сал или нет? 

— Думал,і 'перевел там кто, — і на¬ 
супившись, пробормотал Гарри, — но 
почему же ты профессором стал? Ты 
Брешь, не тебе письмо? 

— Не мне? — удивился тот, — да 
зачем же бы я его таскал с собою? 
Нет мне, чай вот адрес. Я не профес¬ 
сор, да они так величают. Я им напи¬ 
сал в ответе, что никакой я к чорту 
не профессор, а они отвечают, что 
позвольте, мол, вас называть так, из 
уважения к вашим ученым изыска¬ 
ниям. Ну да чорт с ними. На письмо. 
Если есть грамотные люди у нас в пра¬ 
влении, так они этому письму поверят 
скорее, чем моей докладной. 

Гарри принял письмо и жадными 
* пальцами поспешно затолкал его в 
конверт, украшенный иностранными 
марками, штемпелями и наклейками. 

— Я думаю, — сказал он, пряча 
конверт и журнал, — что теперь мы 
дело продвинем. Будь покоен. Зани¬ 
майся своей химией, а я буду жать по 
канцелярской... 

Напоминание о химии несколько 
оживило Саломасова, впавшего в 
уныние от беседы со своим приятелем. 
Он поспешил оставить своего прияте¬ 
ля, сославшись на усталость от поезд¬ 
ки и необходимость сегодня же пере¬ 
править образцы глин в лабораторию. 

Гарри нисколько не задерживал 
приятеля. 

Поручение было выполнено более, 
чем успешно. Вместе с журналом Гарри 
засунул в карман и письмо в голубом 
конверте. Взглянув на своего теску, 
улыбавшегося со стены, Гарри почув¬ 


ствовал, что не одними лишь бакен¬ 
бардами приблизился он к своему 
идеалу, но и теми внутренними совер¬ 
шенствами, которыми он мало-по-малу 
овладевал. 

Счастливый и гордый, исполнен¬ 
ный самоуважения, начал он совер¬ 
шать свой вечерний туалет. Судьба; 
присоединила к одной удаче еще и дру¬ 
гую — в виде письма, принесенного 
вечером задыхающейся от волнения и 
радости Кетти. 

ЧАСТЬ ВТОРАЯ 

ЧЕЛОВЕК НА ОХОТЕ 

1. Нескольно черт из жизни Нетти и ее 
подруг 

Поднимаясь на второй этаж, Кет¬ 
ти встретилась с Саломасовым. 
Молодой химик при всей своей пре¬ 
данности идеям химизации страны 
мгновенно забыл о них в присутствии 
хорошенькой работницы. Идеи, ничего 
общего с химией не имеющие, тотчас 
же захватили его воображение. 

— Куда это ты? — спросил он, — 
к Гавриле? Брось ты эту канцеляр¬ 
скую крысу. Хочешь со мной в клуб? 

Кетти отвернулась. 

— В клуб? Что это я там не вида¬ 
ла? 

— Да там концертик сегодня пре¬ 
лесть. 

— Концертик? Ты бы еще меня на 
лекцию пригласил. Нет уж, спасибо! 

Кетти была в новом 
шелковом костюме, в ро¬ 
зовых чулках и модных 
туфлях молочного цвета. 

Все это делало ее похо¬ 
жей на конторскую ба¬ 
рышню. Радуясь этому 
давно и упрямо желаемо¬ 
му сходству, она не могла 
удержаться от кокетства. 

Кокетство, капризный тон 
и тягучий, расслабленный 
голос, по ее мнению, бы¬ 
ли обязательными призна¬ 
ками всякой барышни. 

Поэтому, когда несколько 
обиженный студент пред¬ 
ложил ей пойти если не 
в клуб, так на «круг», она 
протянула: 

—■ Час от часу не лег¬ 
че. Еще что? 

Она повернулась, чтобы 
уйти. Саломасов остано¬ 
вил ее. 

— Ну, хорошо, назна¬ 
чай сама. 

— Я обожаю только 
кино,—сказала она. 

— Ну, пойдем в кино... 


Она крикнула, уходя: 

— Ах, сегодня все картины старые. 
Я все, все видела... 

Он посмотрел ей вслед и стал спу¬ 
скаться вниз. 

Был вечер; у стен общежития си¬ 
дели юффтовцы, перекликаясь с про¬ 
хожими, с высовывавшимися из окон 
обитателями общежития. За палисад¬ 
ником, ограждавшим здание, по 
асфальтовой дорожке, взад и вперед 
шмыгали парни, поджидавшие деву¬ 
шек или товарищей для вечерней про¬ 
гулки на «круг», в кино, в клуб, в Со¬ 
кольники. В зубах у них торчали па¬ 
пиросы, палимые с неистовым азар¬ 
том. И Саломасову, задумавшемуся о 
своем, показалось, что за палисадни¬ 
ком, снуют не люди, а хрипящие про¬ 
куренным нутром механизмы, у кото¬ 
рых в черепных коробках поставлены 
маленькие паровички, тупо пыхавшие 
дымом, воігью и гарью. Бросив год на¬ 
зад курить, он остро возненавидел ку¬ 
рильщиков, защищающих свое право 
мешать жить себе и другим. 

Молодой химик с досадой быстро 
пошел прочь. 

Он напрасно не подождал еще не¬ 
много, потому что очень скоро после 
его ухода вышла на улицу Кетти, огля ■ 
дываясь и спеша, точно кого-то на¬ 
деясь догнать и воротить. В этом пред¬ 
положении не было ничего невероят¬ 
ного после того приема, которым бы¬ 
ла она встречена у Гарри. 




Гарри схватил письмо 
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Не обращая внимания на ее взвол¬ 
нованность, свидетельствовавшую о 
том, как она спешила к нему, он не¬ 
довольно скривил губы и спросил: 

— Ну? Что еще случилось? 

Как-будто бы без случая она не 
могла к нему явиться! 

Кетти подала письмо 

— Вот что случилосо, — об'яснила 
она,—был какой-то такой длинный, 
худой и оставил вот это, вот. 

Гарри схватил письмо, Кетти обра¬ 
дованно вздохнула, когда одной рукою 
обнимая ее, а другою раскрывая неза¬ 
печатанный листок из блок¬ 
нота, Гарри читал записку. 

— Отлично,— бормотал 
он,—все остается по-старо¬ 
му. Чудесно... Ты, молодец, 

Кетти! Поцелуй меня... 

Кетти подняла покраснев¬ 
шее личико и потянулась к 
его губам. Он отвернулся, 
подставив ей щеку, и ткнул 
пальцем в бакенбард. 

— Сюда, сюда, пожалуй¬ 
ста... 

Кетти покорно прижалась 
губами к колючему бакен¬ 
барду. 

— Ну, довольно, — сказал 
он, отстраняя ее,—обрадо¬ 
валась’! 

Кетти опустила голову, не 
зная как поступить. Она ото¬ 
шла к окну, постояла там, 
дожидаясь, не подойдет ли 
к ней Гарри. 

— Мне некогда,— сухо 
сказал Гарри,— я спешу... 

— А потом?—робко спро¬ 
сила она. 

— Что потом? 

— Вечером, — слабо поя¬ 
снила Кетти. 

— И вечером и всю ночь 
буду занят,—резко ответил он. 

В этот момент Кетти вспо¬ 
мнила о Саломасове. 

— Хорошо, — сказала она, — зна- 


и в самом деле вышла на крыльцо, с 
намерением догнать Саломасова. Од¬ 
нако, Саломасов уже ушел. Кетти бы¬ 
ла рада возможности вернуться домой 
и потихоньку выплакать свои чувства, 
зарывшись в подушки или выветрить 
их в болтовне с подругами, всегда го¬ 
товыми сочувствовать, советовать, 
об’яснять и убеждать. 

Кетти кивнула головой двум-трем 
соседкам, оглядывавшим ее шелковый 
костюм, и, не дожидаясь расспросов, 
скрылась обратно за дверью. 

Кетти вернулась домой не во-время. 

Подруги ее были 
слишком заняты,что¬ 
бы сочувствовать ей. 
Однако, возвращение 
ее было столь не¬ 
ожиданном, что и 
они не могли не за¬ 
метить его и не вы- 



Кетти прошла к своей кровати и на¬ 
чала раздеваться. Доротея, по летам, 
росту и грубоватому баску признан¬ 
ная всеми и без всякого предваритель¬ 
ного сговора старшей, остановила ее. 

— Что это еще выдумывыаешь? 

— А что? — оглянулась Кетти. 

— Пойдешь с нами. Нечего торчать 
тут одной, да слезы распускать. Без 
Гарри парней много. 

Кетти стояла недвижно. 

— Надо быть дурой в крупном пла¬ 
не, чтобы в такого втрескаться. Про¬ 
тивно глядеть. 

Кетти была самой маленькой, ху¬ 
денькой и слабенькой из всех, и от то¬ 
го три подруги смотрели на нее, как 
на младшую, обязанную подчиниться 
их опытности и житейской мудрости. 

— Все вместе пойдем на «круг». 

Доротея кончила работу, натянула 
чулок на руку, разглядывая. 

— Ужасные эти чулки. То 
и дело рвутся. 

— А красота какая?—от- 


Нетти вернулась домой не во-аремя. 


ла ноіу, любуясь чулком. 

Доротея взглянула, сказа¬ 
ла с завистью: 

— Туфли много значут. 

С моими, какие чулки не 
надевай, все виду нет. 

— Кто тебе мешает ку¬ 
пить шимми? 

— На какие шиши? 

— Я же скопила себе. 

Разговор оживился. Он втя¬ 
нул даже меланхоличную 
Нелли. Она обернулась к До¬ 
ротее, сказала угрюмо: 

— Поменьше бы жрала, 
была бы с туфлями. 

Доротея внезапно смягчи¬ 
лась. Голос ее упал. В сло¬ 
вах ее звучало признание 
своей виноватости. 

— Ах, боже мой: ну, чт<^г . 
я могу, когда так всегда есть 
хочется. Ужас! 


чит у меня вечер свободный... Тогда я 
пойду в кино хотя бы. 

Гарри насторожился: 

— С кем это? — полюбопытство¬ 
вал он, и в голосе его довольно яв¬ 
ственно преобладала угроза над лю¬ 
бопытством. 

— Не важно, — ответила Кетти, — 
с кем случится! 

Она почувствовала силу своего ору¬ 
жия и не могла удержаться, чтобы не 
действовать им дальше. 

— Меня многие приглашают, — 
прибавила она, ловко повертываясь на 
каблуках, — вот сейчас только Сало¬ 
масов приставал... Пойду хотя бы с ним. 

Она направилась к двери. Гарри не 
остановил ее, и девушка вышла. Она 


разить своего удивления. Доротея што¬ 
пала у окна на свету тонкий паути- 
новый чулок, но оторвалась от спеш¬ 
ной работы, чтобы взглянуть на во¬ 
шедшую. 

— Что это ты? — крикнула она, — 
дома что ли нет? 

— Нет, он дома, — грустно кивну¬ 
ла Кетти. 

— • Значит, никуда не идете? — спро¬ 
сила Мери, — ловко! Вали с нами 
тогда... 

Нелли привстала с кровати и пока¬ 
чала головой. 

— Отшивает уже! — коротко за¬ 
ключила она и вдруг, встав на колени 
и закидывая за голову руки, восклик¬ 
нула: — Ах, милые! За«*ем мы живем! 


Нелли отвернулась: 

— Стаким аппетитом лучше нежить. 

Кетти не желала быть причиною 
ссоры. Она вновь застегнула пуговицы, 
сказала грустно: 

— Пойдемте. Я иду с вами. 

— Ну вот, давно бы так. 

Доротея одобрительно усмехнулась. 
Кетти потупила голову, ей было стыд* 
но, но все-таки она промолчала, оста¬ 
вляя в заблуждении подруг: она шла 
не потому, что согласилась с их до¬ 
водами. 

Ее же собственные доводы сводились 
к тому, что на «кругу», в Сокольни¬ 
ках, в Бауманском саду или даже про¬ 
сто на улице было больше надежд 
встретить Гарри, чем у себя в комнате. 

(Продолжение следует) 
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СКАЗКА О ДЕВЯТИ БУМАЖКАХ 
И ДВУХ КОСАХ 


переносном смысле, сваливает «Муром¬ 
ца» наших дней — прекрасный колхоз, 
что раскинулся в широких степях вокруг 
Сталинграда. Крепкий был колхоз. Трак¬ 
тор достал, инвентарь. Мало этого, цен¬ 
тробежный насос для поливки тоже да>- 

П п ,.„,ч. пг ,, , стал. Да и ребята в колхозе крепкие: коы- 

НИГ1ЩТ1 ІИАЛЬНО Я против бумажки, собствовала передаче им на льготных мунар Ляпин, комсомолец Фасгов, красно- 
У кого, конечно, какой вкус. Иному условиях с.-х. машин». армеец Кузнецов. Ребята — что надо. Три 

вынь да положь бумажку, что ты не К этим бумажкам немного математики, года существовал колхоз и все хорошо 
крокодил — без бумажки он к тебе веры не Ларинская ячейка выступала на конкур- было. Премии и отличия получал. 

« и » ет - , се. По условиям конкурса премию мог И вдруг... блоха. 

Но сегодня бумага меня пленила, окон- получить тот, кто втянул 20 селян и 10 п " Кѵч 

чательно убила. Я весь в ее власти. комсомольцев в сельхоз. и потребитель- „ «ХПІтЙ 

Были ли вы в селе Ларино, что на Кри- скую кооперацию, а также тот, кто липши- «юники Р Де«Ш 

ворожьи? А если нет, то почему? Бели даровал задолженность 10 пайщиков. Лыл ^пкиЛ^та^ь плохоСорпях 
же вы были — пригляделись ли вы к ла- Что же сделала Ларинская ячейка? Она ™ как хогю- 

рина<ому прадсельсовету? Крестьянка там не только организовала потребительскую 

председатель. Ну, а как гласит пословица: кооперацию и вовлекла 96 человек, не “ >• “ ^ Слу5!лос?^то 
-«Каков председатель, такая и резолюция», только организовала с.-х. кооперацию с І*®””*®* св ' ^“^.ГиѴ а Ча- 
— Что творится в этом селе? Какие 30 селянами, не только организовала ма- °І?^’ * выкорчевал», 

дела разделывают там комсомольцы? шино-тракторное т-во из 15 семейств, __ п„ 

Читатель, конечно, насторожился: но и ликвидировала задсупжеиность не 10, Заметил это комсомолец-коммунар Ля 

— Ну, стало быть, высадили в школе как этого требовал конкурс, а 15 пайщи- 

окна? ков. 

— Телке скипидаром хвост намазали? Так 9 бумажек — внешне могут казать- 
— Нет, не то. Позвольте вас, как бы ся бюрократическим признаком. По суще- 
лопатой по лбу, огорошить девятью бу- ству же в них сказывается живая дей- 
мажками: ствительность, которой живет ячейка. 

Бумажка № 1: - . - 

«Дана Ларинским сельсоветом нашей Об’единиггь людей вокруг конкретного ные порции — по семьям. И вот запрыга- 
комсомольской ячейке в том, что ей была дела — это одно. Другое дело — прова- ла блоха. У Фастова и Ляпина семьи по 
организована группа самообразования из лить живые дела. количеству душ одинаковые. Но все-таки 

10 комсомольцев и 15 беспартийной мо- Кто не читал о Илье Муромце? О Му- Ляпины муку свою скорее с’ели. А в это 
лодежи — эта группа регулярно проводи- ромце Илье, человеке не состоявшем ни же время у Фастова, по данным некоей 
ла свои занятия. в одном физкультурном кружке, сохрани- контр-разведки, запасы были еще велики. 

Лредсельсовета — Станиславская. лась все же добрая слава рекордсмена по Начались шушуканья, намеки... Стали 

Секретарь—Рязанов». части силушки. люди ходить вокруг окон да погляды- 

Но представьте себе — идет этакой ®ать, кто что делает... Очередное собы¬ 


тии. А те в амбицию: 

- Как умеем, так и работаем. Ты жене 
своей расскажи, как полоть нужно... 

С этого и пошло. Пришла осень. Плоды 
летних работ были сняты и помещены в 
общую кладовую. И леший же дернул 
членов артели муку поделить на отдель- 


Бумажка № 2: 

«Дана сия и т. д. в том, что ею ортанн- Муромец 
зована ячейка «АЭРОХЕМ», куда втянуто зать, первоклассно, 
70 человек, а также ведет подготовитель- остановился, 
ную работу к проведению Дня урожая и — Что случилось? 
с.-х. выставки». — Блоха... 

Бумажка № 3: — Блоха? 


финишу, надет, можно ска¬ 


тив, оставшееся не совсем выясненным, 
и вдруг — бац — отмечено несколькими клочьями скромных 
причесок жен артельщиков и легкими ца¬ 
рапинами. И теперь Ляпин заявляет: 

—• Пахать « сеять вместе, а косить, уби- 
_ рать и возить — каждый себе. Начать с 

«Дана и т. д., что она через сельбуд — Как есть она. Залезла коварная за этого, а дальше и трактор на кусочки 

правела подписку на 30 экземпляров га- ворот и мешает. Не дает человеку делать поделить придется, 

ѳет». серьезное дело. Приходится запустить Вот вам и блоха. 

Бумажка № 4: руку за ворот и вытащить предательницу Мы в комсомоле много говорим о спай- 

«Дана и т. д., что своими силами про- на суд и расправу. А тут уж всякий фи- ке, об об’едиіненяи ребят вокруг конкрет- 
вела два субботника по окшіке ям для ниш потерян. «ых дел. Две комсомолки, вцепившись за 

группового сада на две усадьбы, и при Ведется вся эта речь к тому, что эта косы, развалили колхоз. Поучительно, 

школе площадь в размере двух десятин, самая блоха, конечно, не в прямом, а в хотя и печально. 

Также выкопаны ямки». 

Бумажка № 5: 

«Дана нашей ячейке и т. д., что ею при 
сельбуде организована юпеекция и втяну¬ 
то молодежи 60 человек и что билами 
ячейки были организованы и проведены 
2 экскурсии — одна в Пятихатсиую опыт¬ 
ную станцию с участием агронома, и одна 
экскурсия в совхоз б. Ненансена с уча¬ 
стием 90 чел. селян». 

Бумажка № 6: 

«Дана сия и т. д., что б человек ячейки 
ЛКСМ, самостоятельные хозяева, связа¬ 
лись с участковым агрономом, под его 
руководством засевались поля и сейчас, 
а также по их примеру начали сеять и 
окружающие оеліяие нашего совета». 

Бумажка № 7: 

«Дана сия нашей комсячейке и т. д., 
что она организовала потреб, коопера¬ 
цию и втянула 96 чел., в пайщики с.-х. 
кооперацию втянула 30 селян, и 15 пай¬ 
щиков с.-х. кооперации внесли паи пол¬ 
ностью». 

Бумажка № 8: 

«Дана сия и т. д., что она действитель¬ 
но приняла участие в проведении кампа¬ 
нии по обмену лучшего посевного мате¬ 
риала и его протравки формалином в ко¬ 
личестве 1.000 пуд. на 100 дворов». 

Бумажка № 9: , , . _ 

«Пана пія и т п іггп пня луйгттаиттчьно Сельхозноммуна „Днепровец" в Брянской губернии. Коммуна об-единяет 166 едоков. „Днепровец* 1 

«мана СИЯ И Т. Д, ЧТО ома действительно имеет 2 5 лошадей, 51 корову, 45 свиней, 70 ульев. 2 трактора, сепаратор с маслобойкой, паро- 
приннмала участие В организации маши- В у Ю мельницу. При коммуне имеется школа, детские ясли, детплощадка, клуб и т. д. На снимке: 
«о-тракторного т-ва ИЗ 15 семейств И СПО- комсомольцы коммуны расчищают площадку 
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- 


(КРАСНОЗНАМЕННЫЙ НРЕЙСЕРА 


1. ЧТО ТАКОЕ СКАНДИНАВИЯ? 


ІУ-РАСНОФЛОТЕЦ стоит перед картой. На 
карте Балтика и Скандинавия. Красной 


чертой отмечен на карте путь, уже пройден 
аый «Авророй» за несколько дней. Каждый 
день удлиняется красная линия похода «Ав¬ 
роры». За каждые сутки «Аврора» уходит 
от Кронштадта на 400 с лишним километров. 

Огромное большинство краснофлотцев 
участвует впервые в заграничном плаваньи. 
Правда, «Аврора» ходила в заграничное пла¬ 
вание в 1925 г., когда она посетила гор. Бер¬ 
ген (на севере Норвегии). Но с тех пор про¬ 
шло три года, и за это время личный состав 
команды коренным образом изменился —в 
Красный флот влились новые пополнения 
краснофлотцев. «Заморские дали» для них 
совершенно невиданные страны. 

Конечно, у краснофлотца есть общее 
представление о Скандинавии. Все же одно — 
видеть на карте шведский остров Готланд, 
другое — стоя на палубе, рассматривать 
главный город острова Готланд — Виоби, 
мимо которого вдет «Аврора». Целый ряд 
вопросов возникает у краснофлотцев — что 
за город и остров, сколько жителей и чем 
они занимаются, каковы здесь средства 
сообщения и т. д. 

Счастливцы, получившие в руки на секун¬ 
ду бинокль, рассматривают старинную пи¬ 
ратскую крепость Висби, кирки, высеченные 
домики и слушают о давно прошедших вре¬ 
менах, когда на этом острове жили средне¬ 
вековые балтийские корсары, поджидавшие 
очередную жертву — «торговца» — торговое 
судно. 

Краснофлотцы всйчески стремятся полу¬ 
чить полное представление о тех странах, 
мимо которых лежит путъ «Авроры» и о тех 
странах — Норвегии и Дании — которые 
предстоит посетить крейсеру и осмотреть 
столицы которых — Осло и Копенгаген — смо¬ 
жет краснофлотец за недолгие два-три дня 
стоянки в заграничном порту. 

Руководители заграничного похода крей¬ 
сера «Авроры» сделали все возможное для 


того, чтобы обеспечить краснофлотцам это 
ознакомление. Кроме специальных карт по¬ 
хода, развешанных в корабельных помеще¬ 
ниях, в клубе краснофлотцев висят красоч¬ 
ные диаграммы н плакаты, наглядно рас¬ 
сказывающие краснофлотцу — с какими 
странами он встретится за время похода, 
что представляют собой эти страны. Об 
этих странах рассказывает краснофлотцу 
также комполитсостав похода в беседах за 
красными стадами. Все вопросы, встречаю¬ 
щие перед краснофлотцам и в связи с загра¬ 
ничным походом, не остаются без ответа. 
Краснофлотец приезжает в чужую страну, 
имея представление об этой стране. 

Рядам с картой похода висит бюллетень 
плавания. Бюллетень похода — это большая 
стенная газета, выходящая ежедневно. Этим 
не может похвастаться ни одна сухопутная 
комсомольская ячейка. Ежедневная большая 
стенная газета. 

Часть места (меньше половины) в стенной 
газете-бюллетене занимает очередная ин¬ 
формация ТАСС, принимаемая по радио. 
Краснофлотцы в походе, лишенные обычных 
печатных газет, все же имеют возможность 
следить без опоздания за важнейшими те¬ 
кущими политическими событиями, новостя¬ 
ми о работе ледокола «іКраоин» (к примеру, 
спасение «Монте Сервантес»), работой VI 
конгресса Коминтерна и т. д Другая боль¬ 
шая половина ежедневного бюллетеня по¬ 
священа бытовым заметкам, самокритике 
(краснофлотцы помогают своими заметками 
руководителям улучшить работу на крей¬ 
сере, критикуют свою культработу), статьям 
о задачах и ходе плавания. 

Раз’яснению краснофлотцам задач загра¬ 
ничного похода «Авроры» было уделено ру¬ 
ководителями похода огромное внимание, и 
проделана для этого большая работа. 

На «Авроре», кроме обычного кадрового 
состава, едут курсанты ленинградских воен¬ 
но-морских училищ. Поход «Авроры» не есть 
увеселительная прогулка. «Аврора» идет в 
поход с учебными целями, краснофлотцы, в 
особенности курсанты вмузов получают воз¬ 
можность в обстановке длительного и от¬ 
ветственнейшего плавания проверить на 
практике своя теоретические познания в об¬ 
ласти военно-морского дела. При сходе на 
берег краснофлотцы должны 
будут показать, что это при¬ 
ехали представители великого 
Советского Союза. По пове¬ 
дению краснофлотцев в Нор¬ 
вегии и Дании будут судить 
о СССР. Звание краснофлотца 
обязывает и примерному по¬ 
ведению. 


рийское учение, и т. Коллонтай 
сообщила, что она с большим 
удовлетворением отмечает ог¬ 
ромные успехи, достигнутые 
краснознаменным крейсером с 
1925 г., когда она осматривала 
«Аврору» в Бергене. 


2. В ОСЛО И КОПЕНГАГЕНЕ 


К ак в Осло, так и в Копен¬ 
гагене краснофлотцам пред¬ 
стоял серьезнейший экзамен. 
Краснофлотцы должны были по¬ 
казать, что моряки советского 
военного флота своим поведени¬ 
ем при сходе на берег коренным 
образом отличаются от моряков 
военных флотов буржуазных го- 


Норвежсиие рабочие приветствуют приход крейсера 


Об этом говорилось на 
ряде общих собраний ко¬ 
манды крейсера представи¬ 
телями Реввоенсовета Балт- 
моря и руководителями пла¬ 
вания-начальником учебного 
отряда вмузов т. Раллем и ко¬ 
миссаром отряда т. Волковым. 
Об этом говорила краснофлот¬ 
цам т. Коллонтай—полпред Со¬ 
ветского Союза в Норвегии, 
приехавшая на крейсер по при¬ 
бытии его в Осло. 

С 12 часов 2 августа в Осло 
развевалось знамя Советского 
Союза с орденом Красного 
Знамени в верхнем левом углу. 
Команда крейсера произвела 
.Аврора- В Осло перед т. Коллонтай артилле- 
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НИЧНОГО ПОХОДА 


ЩвРОРА" В НОРВЕГИИ И ДАНИИ) 


сударств, которые на берегу 
пьянствуют, хулиганят, дерутся. 

Наши краснофлотцы в Осло и 
в Капенгагене вели себя выше 
всяких похвал. Об этом были 
принуждены написать местные 
газеты, даже буржуазные. Об 
этом говорили ' норвежские и 
копенгагенские рабочие, полу¬ 
чившие возможность сравнить 
поведение наших краснофлотцев 
с поведением матросов капитали¬ 
стических стран. 

Крейсер «Аврора* привлек к 
себе огромное внимание в Осло 
и в Копенгагене. Уже задолго 
до его прихода на набережных 
стояли, ожидая его прихода, ты¬ 
сячи; рабочих. Когда было об‘- 
явлено о том, что на крейсер для 


охода крейсера „Аврора 11 


его осмотра будут допущены экскурсии, на¬ 
шлось огромное количество желающих пое¬ 
хать на крейсер. 

Краснофлотцам пришлось взять • на себя 
нелегкую задачу — не зная норвежского и 
датского языков, об’ясняться с экскурсанта¬ 
ми, показывая им крейсер. Кроме того, крас¬ 
нофлотцам хотелось познакомиться с нор¬ 
вежскими и датскими товарищами и узнать 
от них интересующие ик те или другие под¬ 
робности о скандинавских странах. Некото¬ 
рые краснофлотцы обладают немного зна¬ 
нием немецкого языка, особенно учащиеся 
военно-морских училищ. Но здесь надо знать 
норвежский или датский язык, а в СССР 
вообще редко можно встретить знающего 
скандинавские языки. 

Краснофлотец хочет знать, кто его сосед, 
где он работает, и припоминает одно из не¬ 
многих немецких слов, которые он знает: 
«арбейтер» (рабочий). И он произносит это 
слово «арбейтер», показывая вопросительно 
на своего соседа. Тот оживляется, наконец, 
понимает и произносит: «я, я, арбейтер, ти¬ 
пограф», что должно означать: «да, да, ра¬ 
бочий, работаю в типографии». Таким путем 
постепенно происходит полное знакомство 
друг с другом, выясняются вопросы о по¬ 
лучаемой норвежцем месячной заработной 
плате, стоимости хороших коньков в Осло 
и ряд других вопросов. 

В Осло «Аврора» стояла четыре дня и в 
Копенгагене — три дня. Срок, конечно, очень 
небольшой. За этот срок краснофлотцы не 
могли осмотреть, как следует, эти города и 
ознакомиться вплотную с жизнью и бытом 
норвежских и датских рабочих. Все же и за 
этот срок многие краснофлотцы побывали 
в гостях у рабочих, будучи приглашенными 
последними. Краснофлотцы могли составить 
себе общее представлеине о жизни в капи¬ 
талистических странах. 

Краснофлотцы смогли продемонстриро¬ 
вать в Осло и в Копенгагене перед рабо¬ 
чими свои спортивные достижения не с пло¬ 
хим результатом. Датской футбольной 
команде, выставленной против «аврорцев», не 
удалось разбить наших моряков, и игра кон¬ 
чилась вничью (3:3). 

В честь краснофлотцев местными рабочи¬ 
ми, коммунистическими организациями устра¬ 
ивались встречи и в Осло и в Копенгагене. 
Особенно хорошо прошел вечер, устроенный 
датскими коммунистами. 

Посещение Осло и Копенга¬ 
гена краснознаменным крейсе¬ 
ром произвело самое благо¬ 
приятное впечатление на нор¬ 
вежцев и датчан и имело боль¬ 
шое значение для налаживания 
дружественных отношений с 
этими странами. Краснофлотцы 
показали, что плановость и ор¬ 
ганизация, проявленные Совет¬ 
ским Союзом при организации 
экспедиции ледокола «Красин», 
свойственны всему Красному 
флоту. 

Пение «Варшавянки», «Ин¬ 
тернационала», красные флаж¬ 
ки на пароходиках и катерах, 
плавающих переполненными 
народом вокруг «Авроры» пе¬ 
ред ее уходом—так тепло про¬ 
вожали скандинавские рабочие 
доблестный крейсер «Аврора», 
тот самый, который выстрела¬ 
ми по Зимнему дворцу в ок¬ 
тябре 1917 года облегчил боль¬ 
шевикам свергнуть правитель- иностранные г 
ство Керенского. 


Датские и норвежские рабочие своим 
огромным вниманием, проявленным к крей¬ 
серу «Аврора», выявили свои симпатии к Со¬ 
ветскому Союзу. 

3. ДИСЦИПЛИНА И СОЗНАТЕЛЬНОСТЬ 

Секретарь комсомольского коллектива на 
«Авроре», насчитывающего 80 человек (поло¬ 
вина из них партийцы), рассказывает: 

— Повстречался я когда-то с одним пар¬ 
нем на берегу. Ему очень понравилась моя 
форма. Я пошутил «ад ним, сказав ему, что 
он, если пойдет во флот, через три года 
станет капитаном. Парень, как потом оказа¬ 
лось, всеми правдами и неправдами, поста¬ 
рался попасть при призыве во, флот. Полу¬ 
чаю я не так давно от него письмо. Кроет 
в письме парень меня отборными словами: 
не то, что через три, — через тридцать лет 
я капитаном не стану. 

Безусловно, запрещены «а кораблях хра¬ 
нение и употребление вина и игра в карты. 
Зато в помещениях команды мы видим 
громкоговорители радио, в кают-компании 
сыгрывается струнный оркестр, в клубе ле¬ 
жат свежие газеты и журналы, в библиотеке 
есть новые книги, на крейсере устраиваются 
даже кино-сеансы. 

Дисциплина на кораблях Красного флота 
очень строгая. С раннего утра начинается 
трудовой день краснофлотца — уборка ко¬ 
рабля, учебные занятия. 

Бывали случаи (рассказывают комсомоль¬ 
цы), когда только что приехавший с берега 
во флот парень обижался, когда его посы¬ 
лали чистить гальюн (уборную): 

— Ведь я же был членом губкома. И ме¬ 
ня... в уборную! 

Но потом свыкался с корабельными по¬ 
рядками, дисциплинировался, учился, стано¬ 
вился примерным краснофлотцем. 

В царском флоте царствовала палочная 
дисциплина, в Красном флоте — краснофлот¬ 
цы сами налаживают сознательную 
дисциплину. Поэтому-то так и отличалось 
поведение наших моряков на берегу в загра¬ 
ничных портах от поведения моряков бур¬ 
жуазных флотов. 

Г. Ярцев. 
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Кто-то другой наклеит этикетку. 
Готово! 

Видии мы, что некоторые работ¬ 
ницы обвязали лицо платками. 

— В чем дело? 

— Пудра, зубной и мыльный 
порошок, вырабатываемые в этом 
отделении,несмотря на вентиляцию, 
попадают в дыхательные пути. 

— Позвольте, а специалоные рес¬ 
пираторы? 

Работницы смеются: 

— Сами надевайте. В них дышать 
совсем невозможно. 

Приносят маску. Пробуем ды¬ 
шать через нее и легко убеждаемся, 
что это можно сделать с большим 
трудом. Истрачены немалые сред¬ 
ства, а ни одна работница не поль¬ 
зуется изобретением какого-то до¬ 
сужего изобретателя. 

Правда, что и сами работницы 
нс совсем следят за своим здоровь- 

Нартонажное отделение. Силен ван ив норобои для зубного ем. В Наиболе ВрвДНОМ ОТДеЛвНИИ— 
порошка пудренном—устроены специальные 

пылесосы, возле которых работницы 
должны работать. Но они всегда садятся 
как попало, так что пылесосы работают 
впустую. 


С грузового автомобиля выгружаются 
бочки с салом. Когда-то их бросали в 
бак, разбивали, и сало вытапливалось, в 
значительной стелени загрязняясь. Сей¬ 
час в каждую бочку вставляется трубка, 
подающая тар, и сало течет в резервуа¬ 
ры чистое. Оно по особым трубам по¬ 
дается в громадные чаны. 

Нас обдает жаром в помещении, где 
полуголые рабочие следят за варящимся 
мылом. Пар клубами вьется над чанами, 
и напраоно громадный вентилятор си¬ 
лится дать свежего воздуха. Пока кипит 
и пузырится мыло, здесь жарко. 

Но вот мыло сварено. Когда-то для 
этого требовалась неделя, а сейчас весь 
процесс варки заканчивается в 24 часа. 
Пришлось установилъ четыре смены. 

Мыло по трубам бежит в сушильную 
машину, выползая из-под громадных ба¬ 
рабанов в виде тонкой стружки. В ваго¬ 
нетках через тесный туннель передается 
мыльная стружка в следующее отделе- 


Я СНЫМ солнечным днем сидел я в 
скверике на Вятской улице. Мягко 
• шелестели деревья, доносились гудки 
паровозов с Савеловской оороги. 

В обеденный перерыв сюда пришли от¬ 
дохнуть работницы с соседней фабрики. 
Не нужно было расспрашивать откуда 
они, а рядом ведь не мало заводов и 
фабрик. Их сопровождал острый запах 
парфюмерии, и на деле подтвердилось, 
что они с тэжэвской «Свободы». В белых 
косынках и халатах они четко выделя¬ 
лись среди зелени. Сразу можно поду¬ 
мать, что рядом больница, что они за¬ 
ботливые сестрицы и нянюшки, вышедшие 
погулять. И это сопоставление не будет 
ошибочным, потому что многие из них 
в дни празднеств действительно надевают 
на руку повязку с Красным крестом, что¬ 
бы продемонстрировать свое участие в 
кружках «красных сестер». И еще «от¬ 
части» верно и потому, что эти самые 
девушки лечат и притом довольно охот¬ 
но свое производство. 

— Вы знаете, приходится самим 
по цехам бегать собирать нужное 
оборудование, — говорила мне одна 
из моих собеседниц — участница 
комсомольского коллектива по ра¬ 
ционализации производства. 


мольской ячейке, где секретарь т. Сазо¬ 
нова вам расскажет о повседневной жиз¬ 
ни комсомольцев, когда вы посидите в 
столовой, где печально вянут пыльные 
пальмы — перед вами вырастет ясная 
картина, как молодежь толкает вперед 
дело, как крепко борется она за улучше¬ 
ние своего производства. И если вас дей¬ 
ствительно интересует их работа, пой¬ 
дите в отделочный цех, где быстро мель¬ 
кают сотни рук, где растут горы кусков 
мыла, где выстраиваются рядами флако¬ 
ны. Там в углу сидит первый комсомоль¬ 
ский коллектив Постойте возле них, по¬ 
беседуйте с ними, если они захотят ото¬ 
рваться от работы. 

Эту фабрику построил француз Аль¬ 
фонс Ралле. У него работало 900 чело¬ 
век рабочих. 

С тех пор многое переменилось. 

Ралле никак не думал, что рабочие 
окажутся хозяевами его фабрики, что 


К вечеру, после работы, сотни 
юных работниц сфабрикиТЭЖЭ рас¬ 
пыляются по школам, клубам, спорт¬ 
площадкам, киношкам. Они уносят 
с собой терпкие ароматы, которые 
поистине являются их мучением. 

И если вы когда-нибудь в трамвае 
№ 27 увидите девушку, которая 
благоухает всеми запахами, кото¬ 
рые известны вам, то не делайте 
слишком поспешных выводов о 
Скверном вкусе, не поводите пре¬ 
зрительно носом. Уверяю вас, что 
эта девушка с громадным наслаж¬ 
дением избавилась бы от запахов, 
которых не смоешь никакими душа¬ 
ми (кстати сказать, на фабрике они 
бездействуют). Вам не придет в го¬ 
лову, что этот запах разрушает 
слизистую оболочку носа, что пудра 
также служит причиной профессиональных фабрика примет название «Свобода» и 
заболеваний. что страна, во главе которой стали ра- 

И вот, когда вы пройдете по фаібрич- бочие, сможет так значительно расши- 
ным залам, когда вы 'побываете в комсо- рить производство, довести количество 

рабочих до 2.000 
человек и увели¬ 
чить выработку 
в 6 раз. 


Отделочный цех. Старел система упаковки. Каждая работница производит все 
операции, завертывая мыло а несколько слоев бумаги 


На заводе 67°/ 0 
рабочих — жен¬ 
щины. 

В светлых за¬ 
лах, где гудят 
мощные вентнля- 
торы—сотни де¬ 
вушек в белых 
косынках, белых 
халатах. 

Видно методи¬ 
чное мелькание 
многих рук. 

Взята коробка, 
совочек погружен 
в пудру, и вот ко¬ 
робка наполнена. 
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ние, где ощущаются острые запахи. Здесь 50°,' 0 ; да, именно комсомолки идут на кур- 
происходит окраска и отдушка мыла, сы кройки и шитья, это они издают стен- 
Затем мыл о- попадает в аггрегаты и пол- газету. 

зет длинной колбасой, которую режут на Но все это ие мешает целому ряду ком¬ 
куски и штампуют. Мыло готово. сомолок манкировать общественной ра- 

Сложные процессы проходит изготов- ботой, увлекаться той самой парфюме- 
ление духов. Специальный химик фран- рией, которая, как казалось бы, должна 
цуз сидит в лаборатории и тщательно им опротиветь. 

изучает взаимоотношения эфирных ма- И если некоторых комсомолок угне- 
сел. Мы с особенным интересом нэблю- тают прилипчивые ароматы («верите ли,— 
даем за этим человеком, познавшим тай- говорила одна,—по улице стыдно итти»), 
ну всех «букетов». Его работа граничит то другие весьма охотно злоупотребляют 
с искусством. Он составляет букеты, ко- парфюмерией. 

торые потом красуются за стеклами ви- Об этом говорили не однажды. С этим 
трин в изящных флаконах. борются. Секретарь ячейки жаловался 

В упаковочном отделении работают мне: 
почти исключительно вручную. Но и — Все у нас хорошо: и ячейка креп- 
аде сь сами рабочие изобретают машины, кая—-262 человека, за последнее время 
которые должны упростить работу. Так, втянули еще 30 ребят, да вот мещанство 
например, рабочий Уральский построил одолело, 
конвейер, механически разливающий по- — Что так? 

маду. — Серым начали девчата надевать. 

- Прямо беда. Что «е день, то новая. Мы 

Тут же за отдельным столом распоЛо- и то уже им говорим: «вы бы еще в нос 
жиле я первый комсомольский коллектив, кольца вставили». Вот комсомолка Вла- 
Комсомольцы ие только говорят, но и дышева носят цыганский костюм, серьги 
делают. до плечей, разыгрывает из себя цыганку. 

До сих пор все рабочие работали Взяли ее ребята в обработку, только тол- 
сдельио, каждый, так сказать, за свой ку мало. А такой пример дурно влияет на 
риск и страх. беспартийную молодежь. Также и с ко- 

Сейчас комсомолки решили об’еди- еметикой. Мажутся очень многие. Делали _ _| ^__ _ 

ниться в коллектив и показать, как доклад, приглашали врача, он об’яонил пользуются не по специальности. Вместо 
можно поднять продуктивность. Они вред косметики, ничего не помогает. того, чтобы поставить в соответствии 
успели внести кое-какие изменения в су- Однако, директор завода Артобатский с их квалификацией, их заставляют де- 
ществующие спсобы упаковки, значи- говорит: латъ подсобную работу—бочки таскать, 

тельно упростив их. — Комсомольцы- у нас на-ять! Главные Артобатский отвечает: 

Коллективная работа должна рациона- застрельщики. За последние два года — Фабзавучники думают, что они стали 
лизировать отдел заготовки репейного комсомол выровнялся, понял, что такое мастерами. Им рано думать об этом, а 
масла. Например, до сих пор всю опе- производство, «повернулся к «ему ли- надо раньше применить свои знания на 
рацию по отделке флаконов производила цом». Сейчас комсомольцы являются мни- практике. Бывает, что приходится им ра- 
одна работница, теперь же каждая из циатораии всех проводимых мер по ра- богатъ и не по специальности. Но это 
работниц делает одну из промежуточных ционализации производства. Конвейерная потому, что мы не можем сразу всем 
операций, система проводится почти исключительно предоставить соответственную работу. 

Конвейерная система должна дать уве- при помощи комсомольцев. Однако, фзбзавучница Шишкина сейчас 


Комсомольцы говорят: 

- Окончившие школу фабзавуча ис- 


личение производительно¬ 
сти не меньше чем на бО 0 /^ 
Конвейер несколько умень¬ 
шит заработок, но моло¬ 
дежь пошла на это, чтобы 
точно установить все до¬ 
стоинства нового способа 
выработки. 

Комсомолки рассказыва¬ 
ют, что встретили их не 
особенно сочувственно. Ра¬ 
ботницы говорили: 

— Ишь ты, комсомоль¬ 
ская бузотерия что-то на¬ 
лаживает! 

— Известное дело- 
шпана оголтелая. Они мо¬ 
лодые-им терять нечего. 

— Понятное дело—нор- 
ііу собьют. 

Подходили к коллекти¬ 
ву. Смотрели недоверчиво. 
Казалось им, что кто - то 
посягает на их заработки. 

Сейчас совсем другое от¬ 
ношение. Работницы сами 
помогают молодежи. При¬ 
мер комсомольцев несо¬ 
мненно найдет отклик. 

Если вы думаете, что 
комсомольцы с «Свободы* 


всем не склонны преуве¬ 
личивать. Да. именно ком¬ 
сомол рационализирует 
производство; да, именно 
комечмольцы утверждают 
на фабрике конвейерную 

систему- да ЭТО ОНИ СѴЛЯТ Отделочный цех. Конвейерная система. Кусни мыла движутся от «вормовочиого аппа- 
рата по беснонечному полотну. Работница производит только одну операцию, эавер- 
увеличение продукции на тыми, мыло в одну обертку 


работает помощником по- 
мадовара. Она настолько 
повысила свою квалифи¬ 
кацию, что на нее часто 
оставляется варение по¬ 
мады. 

Комсомольцы охотно 
учатся. Сейчас на учебе 
130 человек, очень многие 
посещают школы кройки 
и шитья. Но это актив. 
Остальные очень мало уде¬ 
ляют времени обществен¬ 
ной работе, а больше ин¬ 
тересуются всякими гулян¬ 
ками, надевают бархатные 
платья с невероятными 
декольтэ. 

Любят комсомольцы 
театр. 

А какой? 

— Тот, куда не пускают. 

Художественный, Боль¬ 
шой, Малый. В эти іеатры 
достать билеты почти не¬ 
возможно. 

Давно мечтали комсо¬ 
мольцы посмотреть «Бро¬ 
непоезд». Наконец, доби¬ 
лись. Пошло 80 человек в... 
Аквариум. Ушли со спек¬ 
такля совсем недовольные. 
А в Художественном теа¬ 
тре посмотреть эту пьесу 
так и не удалось. 


Работа кипит. 
Комсомольцы «дадут 
конвейер!» 
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(ПРОДОЛЖЕНИЕ) 1 

В многочисленных письмах и анкетах, присылаемых в редакцию журнала 
„Смена 11 , читатели журнала приветствуют печатание интереснейших 
записок В. К. Арсеньева—„В дебрях Приморья ", рисующею с большой 
занимательностью одну из неисследованных местностей СС СИ. Перед 
Приморьем большая будущность. 


О Т ЗАТЯЖНЫХ дождей вода «а Иоле 
стояла высокая, и это принудило нас 
дерокатьси левого «рая долины. Пришлось 
карабкаться через многочисленные не- 
пропуски. Большие препятствия для пе¬ 
редвижения создавали заросли богулыіги- 
ка, чрезвычайно ветвистого и густо об¬ 
лиственного, с очень сильным смолистым 
запахом, также кустарниковая береза 
Мдддендорфа и кедровый сланец. 

Первая долбленка 

Когда река сделалась достаточно мно¬ 
говодной, мы стали 'высматривать тополь 
таких размеров, чтобы из него можно 
было выдолбить лодку, но такого дерева 
нигде не встречалось. Это принудило нас 
итти очень долго пешком. Наконец, 
3 июля желанное дерево было найде¬ 
но.. Туземцы срубили его с особыми за¬ 
клинаниями, потом сняли кору и, отме¬ 
рив ствол необходимой длины, отделили 
комель и вершину с ветвями. Затем они 
обтесали края и днище, выдолбили внут¬ 
ренность лодки и на третий день опусти¬ 
ли ее на воду. Изготовление шестое и 
весел не отняло много времени. 

Спуск по течению порожистой реки 
гораздо опаснее под’ема против воды. 
Надо внимательно и далеко смотреть 
вперед и заблаговременно принимать 
меры, чтобы не разбиться о камни или 
не попасть под плавник, загроможда¬ 
ющий главный форватср в таких ме¬ 
стах, где река разбивается на протоки. 

Ноли длиною около 80 километров, 
она течет к ЮЮЗ и делает большие 
изгибы. Там, где река прорезывает 
отроги высокой горы «Инда-Иласа», 
она имеет вид изломанного ущелья 
с резко выраженным порожисто-ка¬ 
скадным характером. В нижнем тече¬ 
нии Ноли была спокойнее, но зато 
плавника было больше. Где мож¬ 
но, мы разбирали его с помощью 
топоров или перетаскивали лодку на 
руках через заломы. 

'8 июля экспедиция достигла ре¬ 
ки Копи, из десь около скалы «Омоко 
Мамача» мы увидели красный флаг с 
надписью: «111 л ем привет и желаем 
счастливого пути*. Это была база, 
устроенная для нас лесной стражей. 

Скалы «Омоко Мамача», если смот 
реть на них со стороны устья р. Ноли 
представляются руинами древнего 
замка, заросшими буйной раститель¬ 
ностью. Некоторые утесы имеют чело¬ 
векообразную форму. Орочи считают 
их окаменевшими людьми, которые 
раньше были в истоках Копи око¬ 
ло Сихотэ-Алиня, а потом передвину 


лисъ к устью реки Ноли. Все проез¬ 
жающие мимо человекообразных камней 
оставляют у подножия их какие-нибудь 
приношения и совершают моления с 
просьбой послать нм удачную охоту и 
счастливое окончание пути. От ,р. Ноли 
мы пошли вверх по р. Коли и затем свер¬ 
нули в левый верхний приток ее р. Иггу. 
іПод’ем по этой .последней производился 
беспрепятственно до 16 июля, «о начи¬ 
ная с местности Гаду русло реки тоже 
оказалось заваленным плавником. Три 
дня экспедиция прорубалась в заломах 
и медленно пробиралась вверх против 
воды. В долине р. Иггу характер горной 
страны выражен очень резко. Остроко¬ 
нечные лесистые сошки с глубокими сед¬ 
ловинами и узкие расщелины с шумящи¬ 
ми ручьями имели живописный вид, ню 
краюота эта была суровой и не смягчалась 
растительностью, разросшейся как в до¬ 
лине самой р. Иггу, так и по склонам 
гор. Вое это были представители мань¬ 
чжурской флоры, проникшие сюда с юга 
вдоль берега моря и с запада через Ои- 
хотэ-Алшіь — маньчжурский ясень, мон¬ 
гольский дуб и корейский кедр. 19 июля 
мы бросили лодки и опять пошли с ко¬ 
томками за плечами. 


і См. №*& 15 и 16. 



Обжигание л одни 


спуском ее на воду 


Кочевания по климатам 

Перевала через Сихотэ-Алинь наш от¬ 
ряд достиг к вечеру 21 июля. На нем 
я нашел доску с надписью: «Перевал 
Русск. Географ. Общ. 28 марта 1909 г. 
В. К. Арсеньев, казак Крылов, стрелки 
Марунич, Рожков и Глегола». Рядом с 
«ей я прибил еще другую доску, на 
которой мы вырезали следующую над¬ 
пись: «21 июля 1927 г. В. К. Арсеньев, 
А И. Кардакюв, П. Хутукга, Ф. Му линка, 
А. Намука и С. Геонка*. В тот же день 
мы спустились с гребня Сихотэ-Алиня и 
встали биваком около моего старого 
астрономического пункта в истоках 
р. Цзавб, впадающей в Дьюши и входя¬ 
щей в бассейн Амура. 

С переходом через Сихотэ-Алинь мы 
Сразу попали в начало осени. Кое-где на 
деревьях листва уже начинала желтеть. 
И немудрено! Во-первых, мы были до¬ 
вольно высоко «ад уровнем моря, а во- 
вторых, во времени мы опять как бы пе¬ 
ренеслись вперед. 

После перевала переход от охотской 
флоры на восточном склоне Сихотэ- 
Алиня к маньчжурской а бассейне 
р. Дынми был очень резок. Уже в 18 ки¬ 
лометрах от водораздела начал попа¬ 
даться тополь таких размеров, что из 
него можно было долбить лодки. 


По порогам Дынми 

Река Дынми длиною около 70 кило¬ 
метров и течет к северо-западу между 
отрогами Сихотэ-Алиня. Зепаднее 
главного водораздела, параллельно и 
в значительном расстоянии от него 
проходит очень древняя и сильно раз¬ 
мытая горная складка, слагающаяся 
из кристаллических сланцев и пред¬ 
ставляющая из себя первозданную 
земную кору, в образовании которой 
участвовали огонь и вода. Складка 
эта является той древнейшей осью, 
около которой впоследствии сложился 
современный Уссурийский край. На 
р. Дынми можно видеть прекрасные 
обнажения этих сланцев. В местах 
обвалов образовались красивые гроты. 
Ниже их с правой стороны тянется 
высокий скалистый берег, слагающий¬ 
ся из сильно перемятых глинистых 
сланцев, имеющих мелко плитняковую 
или листоватую отдельность. Пласты 
сильно изогнуты, местами опрокинуты 
и даже поставлены на голову. 

Там, где река Дынми прорезает нх, в 
ущелье образуется опасный порог, где 
вода идет со скоростью 18 километров 
зчас. Как бешеный зверь, она бьется о 
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Досна на дереве у перевала через Сихотэ-Алинь 
С Фамилиями участников экспедиции 


прибрежные скалы, прыгает с камня на 
камень, низвергается вина пенящимися 
каскадами и в течение веков медленно, 
но 'непрестанно размывает мощные тол¬ 
щи сланцев, сложившихся много 'миллио¬ 
нов лет тому назад. От шума воды іна пе¬ 
рекатах нельзя говорить обычным голо¬ 
сом, надо кричать на ухо друг другу. 
Ниже русло роки завалено камнями и 
тоже на значительном протяжении пред¬ 
ставляет ообой широкий мелководный 
порог, где вода вдет е ропотом и то¬ 
ропливо, как бы .негодуя на природу, ко¬ 
торая хотела создать ей препятствия на 
пути к Амуру. 

Около порога мы остановились в не¬ 
решительности. Как быть? Спускаться по 
каскадам опасно, а перетаскивать лодки 
с грузами через высокие скалы невоз¬ 
можно. Взвесив все за и против, орочи 
решили рискнуть и плыть по воде. Едва 
мы оттолкнулись от берега, как быстрое 
течение подхватило нашу утлую ладью 
и оо скоростью поезда понесло ее «а 
порог. Мимо мелькали берега, камни, ку¬ 
сты и нависшие над водою деревья. Опра¬ 
ва и слева ив реки высовывались камни, 
обливаемые водою. Белая пена и волны 
окружили нас со ©оех сторон и точно 
бежали в перегонки « лодкой. Мы реши¬ 
лись іна отчаянный шаг. Это было риско¬ 
ванное предприятие, но другого выхода 
не было. Если бы со стороны какой-ни¬ 
будь наблюдатель мог бы взглянуть на 
наши лица, он увидел бы их бледными, 
увидел бы плотно сжатые губы и широ¬ 
ко раскрытые испуганные глаза. Лодка 
качалась, прыгала через каскады и на¬ 
кренялась то на один, то на другой бок. 
Вода заливала ее, но мы мчались вниз с 
головокружительной быстротой. Орочи 
стояли на йогах и шестами отталкивались 
от камней, которые, как живые, вдруг по¬ 
являлись из воды в непосредственной 
близости и как-будто соперничали между 
собою в желании во что бы то ни стало 
преградить нам дорогу. У меня закружи¬ 
лась голова. Вдруг лодка сразу осела 
вниз. Холодный душ обдал нас с ног до 
головы и 'заставил меня вскрикнуть. 
Вслед затем лодка выправилась; течение 
сделалось спокойнее — шум стал сти¬ 
хать, отодвигаясь куда-то назад. Только 
тогда я увидел, что .сижу более чем по 
пояс в воде. Орочи свернули к берегу и 
подошли к галешниковой отмели. Они 
втащили немного нос лодки на камни и 
принялись берестяным ковшем выкачи¬ 
вать воду через корму. 



«Амба хоктони» 


Надо было покурить, отдохнуть 
и просушить намокшую, одежду. 

Я переобулся и пошел вдоль бере¬ 
га. Ниже по течению галешниковая 
отмель переходила в слои ила и 
песка, нанесенного сюда большою 
водою. На них я заметил два све¬ 
жих следа: тигровый и изюбриный 
и один старый — медвежин. В это 
время я увидел Геонка. Он шел и 
с особым вниманием что-то рассмат¬ 
ривал на земле. На лице его я про¬ 
чел выражение тревоги. «Амба хок- 
тони (тигровый след)*,—сказал я ему 
по-удэхейски. «Посмотри сам»,—от¬ 
ветил он мне и указал рукой на 
узенькую полоску на песке, как бы 
оставленную длинной тонкой щеп¬ 
кой. Быть может, это был след 
змеи или что-нибудь еще в этом роде. 

Я высказал вслух свои соображе¬ 
ния. «Тебе понимай нету, — ответил он ружье и пошел к р. Анюю. Я ожидал встре- 
мие и продолжал «а своем родном тить его бурным, как и раньше. Плавание 
языке: — Ыи ругала хоктони Багдыхе» по «ему считалось рискованным и опас- 
(т.-е. это след лыжи Багдыхе). ным. Помню, в 1908 году мы с величайшим 

Затем он громко крикнул, и тотчас ото- трудом подымались по этой реке. Взять 
звалось звучное эхо: сначала впереди, по- перекат — было рискованное предприя- 
том сзади нас, потам опять далеко впе- тис. Я помню страшные водовороты, ко- 
реди, словно кто перекликался в тайге, тарые втягивали в себя большие де- 
Эхо перекатилось через весь лес и за- реяья. Теперь я не узнал Агаоя. Геогра- 
мерло где-то в горах. Геонка стоял, по- фичеоки — это он, а по характеру — оо- 
вернув немного .голову в сторону, при- всем другая река. В 1908 году я назвал 
открыв рот и вслушиваясь в эти странные его «сумасшедшей, бешеной рекою, опас- 
эвуки. Когда последний отголосок замер, ной для плавания», а теперь в 1927 году 
он торопливо пошел к лодке и что-то я увидел спокойную, тихую реку, вполне 
быстро стал говорить другим орочам. На доступную для сплава, 
лицах их тоже выразилась тревога. Они 

поспешно начали сталкивать лодку в Подземные гулы 

воду и звать меня. Что за перемена произошла с Анюем? 

Через .минуту мы плыли дальше вниз по Причины может быть только две: стадо 
р. Дынм'И. Тогда я начал 'расспрашивать меньше воды или произошло выравнива- 
их о причинах испуга и торопливого ухо- н. ие дна . 

да от порога, который мы с опасностью 'Вечером, перед сумерками мы сидели 
для жизни, но успешно прошли да лад- на берегу реки и говорили о том, что, 
ках. Из ответов туземце® я узнал, что повидимому, какие-то силы нквелирова- 
Багдыхе есть маленький карлик. Он ли дно , р «и. Как бы в подтверждение 
!? лоса ^ дгш * лицо у НОГО 1,ои Р ы - моих слов, вдруг со стороны Анюя ПО¬ 
ТО шерстью. Этот Багдыхе в некоторых слышался странный шум, похожий на 
местах, где много скал и ущелий, устраи- грохот, акрил, завывание. Шум этот вюз- 
вает эхо. Он делает так, что люди слы- ,вик выше по воде. Он то усиливался, то 
шат свои голоса, которые повторяются замирал, то неожиданно снова поднимал- 
вдали, замирают, усиливаются вновь и ся и приближался к «ам. Это был рев, 
возвращаются обратно. Орочи боятся стенанье и «скрежет зубовный». Когда 
с э *? м * и стараются обойти их щу М поравнялся с нами, стало ясно, что 
стороною. Такие места легко узнать. Тут дну вода влекла какую-то большую 
всегда летом и зимою есть следы Баг- тяжв сть - несомненно каменную глыбу, 
дыхе. Он ходит «а одной лыже. След его маж€Т в несколько тонн величиною, 
мы и видели около галешниковой отмели 

на песке. (Продолжение следует) 


Встреча со старым 
знакомым 

30 июля мы вы¬ 
шли на Анюй. Я не 
узнал места впадения 
Дынми. Раньше она 
бурливо вливала воды 
свои у подножия ска¬ 
листой сопки,а теперь 
устье реки перемести¬ 
лось на полкилометра 
к югу. Старое русло 
было занесено галь¬ 
кой и уже успело за- 
рости молодым лесом. 

Около устья Анюя 
мы сделали дневку. 
День выпал, как на¬ 
рочно, солнечный и 
теплый. Орочи растя¬ 
нули на гальке палат¬ 
ки для просушки и 
принялись разбирать 
имущество, а я взял 
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Проклятый, но не венный 

Дискуссия читателей по поводу письма студента В. Миронова „Вечный, прокля¬ 
тый вопрос 1 (см. № 9) растянулась на ряд номеров журнала. Статьей „ Проклятый , 
но не вечный“ редакция кончает дискуссию. 

На проклятые вопросы 
дай ответы нам прямые. 

* Гейме 


В ЕСЬМА наивно думать, что в обла¬ 
сти быта, вообще, и во взаимоотно¬ 
шениях между мужчиной и женщиной — 
в частности, можно устанавливать какие 
бы то ни было писаные нормы, пропи¬ 
сать какой-либо рецепт или дать «кон¬ 
кретную инструкцию», которая годилась 
бы на все случаи жизни. Таких рецептов, 
разумеется, нет. 

Все же существуют некие основные 
этические .нормы, и эти нормы на опреде¬ 
ленный период времени являются основ¬ 
ными началами для устроения нашего 
быта. В конечном счете, быт в 
целом и половая проблема в частности — 
лишь надстройка над производственными 
отношениями, господствующими в дан¬ 
ную эпоху. И противоречивость, слож¬ 
ность бытовых проблем в наше время и 
для нашего поколения определяется, в 
конечном итоге, сложностью и прогиво- 
речмвостью всей обстановки в целом. 

Наличие в нашей стране целого ряда 
параллельно существующих хозяйствен¬ 
ных укладов порождают соответствен¬ 
но и іразные формы бытовых отношений. 

Неслучайно один из оппонентов Ми¬ 
ронова считает нормальной женитьбу 
шестнадцатилетнего .крестьянского пар¬ 
ня, принужденного к этой женитьбе по¬ 
требностью в работвице-хозяйке. Он 
даже рекомендует последовать примеру 
этого парня. Для земледелия, основан¬ 
ного на индивидуальном крестьянском 
хозяйстве, характерна именно такая 
форма семейной связи, которая опреде¬ 
ляется необходимостью иметь в доме 
работницу-хозяйку. Для капиталистиче¬ 
ской эпохи характерна семья, как первич¬ 
ная «имущественная ячейка». Для коче¬ 
вого киргиза, для узбека определенной 
социальной прослойки, для кочевого са¬ 
моеда, — для каждого вида хозяйствова¬ 
ния характерна та или иная, но этому 
виду свойственная, бытовая обстановка 
и семейные формы. 

Значительно иначе дело обстоит в на¬ 
ших городах, где с каждым годом пре¬ 
обладающими становятся новые, социа¬ 
листические формы. Условия производ¬ 
ственной жизни и общественно¬ 
го уклада определяют и быто¬ 
вые условия рабочего или слу¬ 
жащего. При соответствующей 
организации общественного пи¬ 
тания нет надобности и думать 
о домашнем хозяйстве, о делах, 
связанных с организацией «лич¬ 
ного снабжения». Увеличение 
количества яслей и детских са¬ 
дов постепенно освобождает все 
большее число женщин от «се¬ 
мейных обязанностей» обычно¬ 
го типа. Домашняя работа со¬ 
кращается до минимума и весь 
строй семьи, весь уклад ее на¬ 
чинает перестраиваться. Рабо¬ 
чему часто уже нет нужды 
иметь собственный огород, ко¬ 
рову или иной домашний скот. 

Рабочая семья все больше те¬ 
ряет свойственный прежней 
эпохе характер имущественной 
ячейки. 


Если бы общественное питание, меха¬ 
низированные прачечные, ясли и детсады, 
завтраки в школах, — если бы все это 
было развито не в микроскопических для 
масштабов нашей страны размерах, если 
бы все эти учреждения мы имели повсю¬ 
ду и в достаточном количестве, тогда 
мяогое из того, о чем пишет Миронов, 
отпало бы и людские отношения несо¬ 
мненно приняли бы совершенно иной вид. 
Справедливо указывает ряд товарищей 
на примеры такой совместной жизни, 
когда оба «супруга» вот этими вышеука¬ 
занными элементами нового быта поста¬ 
влены в такие условия, что для них ни¬ 
каких проблем ребенка—«пеленок», «сти¬ 
рок» и т. д. — не существует. Напросно 
Миронов полагает, что разрешение вот 
этой бытовой проблемы нашей моло¬ 
дежью пойдет по линии «хороших квар¬ 
тир» и «высоких окладов*. Совсем нет, 
дело упрощается именно с ко¬ 
личественным увеличением и 
систематическим качествен¬ 
ных улучшением всех факто¬ 
ров нового быта. 

Тов. Миронов может сказать, что все 
это вилами по воде писано, что это жу¬ 
равли в небе ит. д. Это не так. Мате¬ 
риальные предпосылки ново¬ 
го быта проникают в нашу 
жизнь параллельно успехам 
социалистического строитель¬ 
ства и коллективистического 
хозяйства. Разумеется, в деревне 
мы еще долго будем иметь преобладаю¬ 
щую в настоящее время форму семейных 
отношений. Не обязательно муж будет 
таскать жену за косы, загонять ее на ра¬ 
боте, как лошадь. С поднятием мате¬ 
риального благосостояния и культурно¬ 
сти широких масс крестьянства эти 
явления (несомненно будут 
постепенно отпадать, но корен¬ 
ное переустройство семейных отношений 
займет изрядный отрезок времени. 

Таким образом, мы еще долго в нашей 
стране будем иметь все формы семей¬ 
ных отношений — от примитивного, соб¬ 
ственнического, семейного коллектива 
крестьянина-хозяина до некоей высшей 



БЫТ МОЛОДЕЖИ. Вечером на задворках 


формы, которая уже сейчас выковывается 
в быту передовых слоев пролетариата. 
Нам эта высшая форма предста¬ 
вляется, как совместное доб¬ 
ровольное сожительство двух 
сознательных участников со¬ 
циалистического строитель¬ 
ства. Без «сильной стороны» —мужчи¬ 
ны и без «слабого пола». 

Ни сейчас, разумеется, ни в социали¬ 
стическом обществе, надо полагать, нель¬ 
зя будет предусмотреть анекдотических 
положений, рассказанных Мироновым. 
Впрочем, даже такие случаи вряд ли воз¬ 
можны, если мужчина с женщиной будут 
сходиться не «случайно», не по первому 
влечению, а после длительного взаимного 
знакомства. Узнать цвет и качество ше¬ 
велюры женщины — не трудно. Гораздо 
сложнее определить все стороны ее ха¬ 
рактера, ее склонности, все то, что со¬ 
ставляет не внешность, а существо чело¬ 
века. Знать же все это совершенно не¬ 
обходимо, если к совместной жизни от¬ 
носиться серьезно, если учитывать то, 
что избранный должен явиться отцомі 
(или матерью) нового будущего по¬ 
коления. 

Верно, что даже и при внимательном 
взаимном изучений возможны «просче¬ 
ты*. Но, право же, ни откуда не вытекает, 
что коммунист ни в коем случае не мо¬ 
жет разводиться. Такая постановка, на¬ 
оборот, характерна для христианской 
церкви, выражающей интересы капитали¬ 
стического хозяйства. Там, где основой 
семьи является имущественное накопле¬ 
ние, там в целях материального благо¬ 
состояния люди не должны расходить- 
ся. Какое дело, если Иван Петрович или 
Агрипина Ивановна друг другу «изме¬ 
няют»? Важно, что приличие соблюдено 
и, главное, что в целости сохранен капи¬ 
тал, который ляжет в основу будущего 
благополучия отпрысков торгового дома 
«Иванов и супруга». Для нас такая по¬ 
становка .вопроса являетет неприем¬ 
лемой, лицемерной, фарисей¬ 
ской. 

Другое дело, что разводы носят у нас 
характер эпидемический, определяемый 
не «просчетами», не отдельными ошиб¬ 
ками отдельных лиц, а случайностью 
связей. Случайностью связей, очень метко 
определенных одиним из оппонентов Ми¬ 
ронова: «Парень думает —лишь бы жен¬ 
щина, а девушка — лишь бы замуж*. Это, 
разумеется, в основе своей ненормально 
и об’ясняется исключительно той «дурной 
наследственностью», которая досталась 
нам и которую, разумеется, изживать мы 
будем долгими десятилетиями. 

У нас принято говорить о 
половой жизни, как о чем-то, 
ни в коей связи с детьми не 
находящимся. Так, примерно, 
ставит вопрос и Миронов. Так 
говорят и некоторые его оппо¬ 
ненты. Надо «как-то удовле¬ 
творять половую потребность». 

Это, разумеется, также на¬ 
следственность биологического 
порядка и порядка весьма тя¬ 
желого. Известны некоторые 
племена декарей с непомерно 
развитыми длинными руками 
и весьма слабо развитыми но¬ 
гами. Ученые об'ясняют это 
явление тем, что этим людям, 
поколениям этих людей приш¬ 
лось жить на деревьях, лазить 
по ним, подобно обезьянам. По¬ 
лучилось органическое пере¬ 
рождение некоторых свойств 
человеческой конституции пот 
влиянием внешних условий 
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Единственный биологический смысл 
половой жизни—это, конечно, размноже¬ 
ние. Только инстинкт размножения лежит 
в основе половой жизни. Но человек 
умудрился сделать половую жизнь само¬ 
целью. 

«Культ любви», который был необы¬ 
чайно развит среди тунеядцев разных 
эпох и разных народов, не мог не ска¬ 
заться в конечном итоге на человеческом 
организме. В человеческом организме 
произошли такие существенные измене¬ 
ния, изменения органического характера, 
что на половую жизнь тратится во много 
раз больше энергии, чем то вообще био¬ 
логически и социально оправдывается. 

Вот это обстоятельство весьма часто 
забывается всеми трактующими вопросы 
пола. Это забыто и тов. Мироновым и ря¬ 
дом его оппонентов. Только один из них 
указал на известную теорию проф. Зал- 
кинда о переключении половой энергии. 
Между тем, в системе воспитания нашей 
молодежи этот вопрос должен заслу¬ 
женно занимать первостепенное место. 
Говоря практически, во всяком случае, 
следует указать на недопустимость поло- 
ных связей до определенного возраста 
(в наших условиях, поводимому, до 
21—23 лет). Этот период уже, примерно, 
совпадает с тем, когда юноша оконча¬ 
тельно оформляется во взрослого муж¬ 
чину. Надо полагать, что в новых усло¬ 
виях у нас и вузовцы будут, примерно, 
к этому времени заканчивать основной 
этап учебы. Таким образом, желательным, 
очевидно, представляется, чтобы юноша 
и девушка, разумеется, не сходились до 
указанного, примерно, возраста и тем 
самым до окончательного их оформления 
как членов общества. И поэтому случай¬ 
ные браки между студентами, особенно 
первых курсов, следует попросту 
признать нежелательными. 

Наконец, последняя из проблем, подня¬ 
тых тов. Мироновым — проблема нор¬ 
мальной половой жизни. Нам предста¬ 
вляется, что эта проблема может быть 
разрешена только в плане оздоровления 
половой жизни человечества вообще. Ка¬ 
ждый в отдельности человек, в зависи¬ 
мости от степени своей созна¬ 
тельности, в состоянии установить 
такой режим половой жизни, который 
хоть в некоторой степени приближался 
бы к нормальному. Разумеется, не абор¬ 
ты являются в какой бы то ни было сте¬ 
пени спасеньем от всех зол. Неверно так- 
іже, что у нас должна господствовать 
,/рЕіп или ХѵеПііпгіегзівІеш («система» 
одного ребенка или двух детей). По мере 
нарастания элементов обобществления в 
быту, условия для более нормального 
воспитания детей будут улучшаться и 
в подобном самоограничении надобность 
отпадет. Аборты за редким исключением 
совершенно недопустимы. И 
мы также не видам никакой существен¬ 
ной разницы между абортом и уничто¬ 
жением новорожденных, которые столь 
часто еще практикуется в глухой и не¬ 
культурной нашей деревне. Очевидно, 
что в этом в значительной степени по¬ 
винен мужчина, как повинен мужчина 
часто и в неустроении своего семейного 
быта. 

Конечно, элементы омещаниоания ча¬ 
сто приходят вместе с женщиной. При¬ 
мер с Ниночкой не единичен. Но не это 
является единственной причиной разло¬ 
жения. Все дело в степени личной идео¬ 
логической устойчивости коммуниста 
(комсомольца), в силе его воли, в уменье 
тонко и чутко подойти к женщине и за¬ 
интересовать ее не тряпками, а более 
значительными интересами. 

В. Млечин. 



Нужно ли тан поступать? 

Продолжаем печатать отклики на статью „Нужно ли так поступать * (см. 
№ 12). В следующем номере дискуссия будет закончена. 

ПРОМАХИ НЕЗРЕЛОЙ МЫСЛИ 

ПИСЬМО ташкентского поэта вначале 
1 * вызывает недоумение и усмешку, но 
потом, вчитываясь, смеяться перестанешь. 

Чувствуешь, что перед тобой если не тра¬ 
гедия парня, то, по крайней мере, такой 
поступок, который может быть «чреват 
тяжелыми последствиями». Хорошо, если 
товарищ опомнится и, восстановившись в 
профсоюзе, найдет работу. 

Ташкентскому поэту надо дать понять, 
что дело не в «линии», а в подготовлен¬ 
ности, в грамотности. К сожалению, это 
исключительный случай, это «обьнсновеи- 
нал история» пылких «представителей» 
богемы. 

Психологии таких поступков, по-моему, 
очець проста. Я сам имел счастье (имен¬ 
но счастье, ибо это мне стало в пользу) 
пережить порыв ташкентского поэта. Зи¬ 
мой этого года я ни с того ни с чего 
вдруг почувствовал призвание к поэзии; 
зимние вечера длинные, скучные, вот я 
и «засел»... Подобрал рифмы в роде 
«кирпич — Ильич — клич», «знамени — 
пламени» и пр., купил бумаги и... зара¬ 
ботала моя «поэтическая мясорубка»... 

Работал я не за страх, а за совесть, в 
день писал по поэме, не считая «мелких 
стишков» по 40 — 50 строчек. Исписал тет¬ 
радей 5, почувствовал себя «сильным» и 
отправил в... радиогазету «Комсомоль¬ 
ской Правды», в которой я еще раньше 
сотрудничал в качестве корреспондента... 

Через некоторое время я получаю свои 
рукописи обратно с достаточно крепкой 
отповедью, которой я теперь благодарен, 
а тогда... тогда я тоже, признаться, него¬ 
довал; «своих, черти, печатают». 

По вот претило воего несколько месяцев 
и я отчетливо сознаю свои «промахи не¬ 
зрелой мысли». 

Ардаматский Василий 

ПРЕДЛОЖЕНИЯ ПО СУЩЕСТВУ 

Простая истина, что учатся даже давно 
пишущие и известные писатели, очевид¬ 
но, непонятна многим и многим. 

Бросить учиться из-за того только, что 
удалось напечатать несколько стихотво¬ 
рений, значит заглушить в себе все дан¬ 
ные и обречь себя на застой и бессмыс¬ 
ленные мучения. 

Журнал, где помещались бы произве¬ 
дения лишь «начинающих», не нужен. 

Это поймет каждый, кто станет как сле¬ 
дует работать над собой. Нужно только 
журналам молодежи давать более обшир¬ 
ные .ответы начинающему писателю. 

Также нужно выпустить толковую, хо¬ 
рошо с редактированную книгу: «Что 
нужно знать начинающему 
п и с а т е л ю». 

В этой книге должны быть освещены 
следующие моменты: 

1. Как учились и учатся известные пи¬ 
сатели. 

2. Образцы произведений с коммента¬ 
риями к «им. 

3. Печальные факты (описать необду¬ 
манные поступки «начинающих»). 

Книгу распространить по круткам раб¬ 
коров, редакциям газет и т. п. 

Книга найдет своего читателя. 

Вик. Тимохин (Саратов) 


ХОЧУ ИЛИ УМЕЮ? 

Молодые люди, бросив производство, 
«отдаются письму»... Один из них даже 
уехал в Москву, учился на Выісш. лит.- 
худ. курсах и, бросив- их, попал в рады 
истинной богемщиіны и только после 
сложных и долгих бумеранговых сколь¬ 
жений попал на работу. Другого суб’екта 
ожидает, очевидно, такая же судьба. 

Что такое богема? —Это литературный 
пролетариат, живущий случайным трудом 
и ведущий беспорядочный, беззаботный 
образ жизни, — так отвечает словарь. 

С богемой у нас борются, ее пре¬ 
следуют— и не даром. Богемщина разла¬ 
гает молодежь, приучает се к нетрудовой 
жизни, ничегонеделанию, безалаберности. 
И богемщина же приводит многих из мо¬ 
лодежи к пессимизму, к личному не¬ 
устройству, к озлоблению против людей 
и общества. 

О чем все это говорит? Прежде всего 
о недостатке трудолюбия у человека, о 
его самомнении и непростительной юно¬ 
шеской горячке. 

На необходимость учиться указывал и 
Ленин и Горький («О пользе грамотно¬ 
сти») и решительно все известные люди — 
это, конечно, понимают и сами поэты, о 
которых говорилось в статье, но у них, 
видите ли, нехватило терпения, да и са- 
момиение о собственном таланте было у 
них слишком велико. 

Может быть, эти люди действительно 
и испытывали такое «вдохновение», когда 
«кровь кипит, и сердце прыгает, и ум 
играет в созерцании чудесных звуков и 
нарождающихся образов», но их гру- • 
бый, «безграмотный» язык, не был в со¬ 
стоянии уловить эти звуки, поймать их на 
бумагу и передать так, чтобы они зах¬ 
ватывали, волновали, вдохновляли других. 

Отсюда разрыв между «хочу» и «умею», 
озлобление на «имена», зависть и упреки 
редакциям. 

Нужны ли такие люди государству? Во¬ 
прос практический, но необходимый... От¬ 
вет ясен. Социалистическая стройка тре¬ 
бует людей упорных в труде, постоянных 
в своих целях, сильных волею и неуто¬ 
мимых духом. А тут — «литературный 
пролетариат, живущий случайным 
трудом и ведущий беспорядочный, 
беззаботный образ жизни»... 

Степан Хмурый (г. Петропавловск) 
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ФОРД И ОТБРОСЫ 

Очерк П. ЛОПАТИНА 

Электростанция, питающаяся отбросами он снимает приставшее к ним масло, со- В 'Качестве сырья завод имеет: опилки, 

Г сигмл а а _ _ _ бирая таким образом около 2.100 галло- стружки, щепки, кору, ореховую скор- 

ЕНРИ Форд пн^ Р ^Ѵпотв в нов масла ® А 6 ®®- Обычно оно идет по- лупу и солому. И из всего этого он по- 
ІТгасуда негодных оторосов ТО1І ддд смазки или предохранения от лучает: смолу, которая идет для заливки 
природе не существует. Отброс ржавчины аккумуляторов и для изоляции катушек; 

это ценный материал на неподходя- креозот, являющийся предохранительным 

щем месте и в неподходящих руках. Экономия от нового способа распиловки средством для деревянных балок и же- 
Эту мысль Форд с исключительной по- бревен леэнодорожных шпал; эфир, идущий на 

следовательностыо осуществляет на ко- Миллионы футов леса — ежедневная производство искуственной кожи для ав- 
лоссальных ілредлриятих, которыми о порция фордовских заводов. 40% от томобильных верхов ,и обивки; масло, 
іадеет. - _ срубаемого леса является обычно нико- которое идет на смазку и топливу, и 

На его громадном западе «Ршюр-Руж» ненужным отбросом: опилками, ггроч^и проч. 

іѵумп* шы'Г'і ілпі Оісі лил іо імчтширпѵЯіа ГТЯ Н- г . ' г ' г 

Сломанный инструмент 


стоит питающая его элеідачешая стан- с ^ увасв ^ | щв[ткаш1 . Форд заннтересо- 
ция. Ее мощность 36' тьіе. лощдашк валіся возможностью использовать и эти 

сил» т.-е. почти % нашей Волховской отбросы При громадном размахе фордовского 

станции. И тем не менее она не с «дает иачал с тоіго, что резко уменьшил производства нет ничего удивительного, 

ни фунта того топлива, с которым мы | ООЛИЧ , естВ 0 ЭТИ(Х отбросов. В январе что ежедневно он имеет дело с тыся- 

пришыкли иметь делю: ни фунта дров, )924 г ш его ІГ р С>ма .д НОМ лесопильном чам« поломанных инструментов и по- 

торфа, угля или нефти. заводе в Айрон-Мауитен был введен ио- порченных частей оборудования. Ннчс- 

Форд поймал доменный газ в осо- вый шособ распиловки, который дает го из всего этого не пропадает у Форда, 
бые трубы, очистил его от вредных при- натіеньшее количество мусора и отбро- Сломанные инструменты всех видов 
месей и по трубам подвел к топкам сво- сов клещи, отвертки, ножницы, крючки, бу- 

ей электростанции, заставив его отапли- д 0 этого врем€іНИ части кузовов авто- рова, молотки, сверла, калибры, бабка, 
„ Лплмі мобиля выделывались из высушенных до- рубанки, пилы, штампы и т. д. — тюсту- 
Но этого оказалось мало, " сок, выпиленных по определенному раз- пают в отдельные ремонтные мастерские, 

вспомнил про свои угольные разработан. меру обтесывании бревен выбрасы- Здесь с первого взгляда определяют, воз- 

При добыче каменного угля, при го ваются са , ЫЫ€ лучшие, молодые слои можно или нет исправить инструмент, пе- 

ггсрсвозке совершенно неизбежно полу- д ^ восѵ1ны ^ ределав его на меньший размер. И если 

чаются кучи угольной пыли. Форд велел Форда заключается в том, есть хоть малейшая возможность для это- 

аикуратно собирать эту пыль и приво- чтабы раіШИЛИвать бревна на планки, не го, притупившиеся инструменты умень- 
зить ее к электростанции, сжигая здесь в снимая с коры> Доски выпиливают- шаются до следующего номера модели. 

,пя,л чт ' ѵпп іплгтппен- независимо от формы бревна, не Деревянные ручки инструментов тоже 
играющей никакой роли. не пропадают: из сломанной ручки лопа- 

Результат этого нового способа быстро ты, например, изготовляются несколько 
сказался: он дает Форду каждый день ручек для отверток или долот. 

40.000 рублей экономии. 


особых, специально для этого построен¬ 
ных топках. 


Использование пыли н 
печи 


шлака доменной 


Второй отброс доменного ороизвод- 


Обрывки ремней, тряпки, куски бумаги, 
ства^шлак — раньше в "лучшем случае Ветки, кора, щепки, солома и ореховая гнилые доски 

шел для засыпки ям или для мощения скорлупа Тысячи мер экономии соблюдаются у 

дорог. Обычно одна треть каждого срублен- Форда с неуклонной строгостью. На- 

форд построил цементный завод. 125 ного дерева остается в лесу в виде пример, каждый день у него портится 
тонн шлака (около 8.000 л.), получаемого сучьев, пней, опилок, щепок, коры и т. д. приводных ремней на 2 тыс. рублей. В осо- 
из доменных печей в день, стали пре- Форд на своих лесных разработках по- бых мастерских из небольших обрывков 
вращаться в нем в 2.000 бочек прекрас- строил «мусорный завод», который счи- ремней изготовляются предохранительные 
ного цемента. тается самым большим и наиболее оовер- пояса для уборщиков, моющих окна, или 


Утилизируется и третий отброс домен- щепным в мире, 
ного производства — доменная пыль. 

Прежде эта пыль, состоящая на 75% 
из железа, считалась мусором и либо 
высыпалась, либо продавалась, как 
отброс. Теперь Форд распорядился 
улавливать эту пыль особыми воздуш¬ 
ными конвейерами и доставлять прямо 
к сварочным печам, где ее смешивают 
со стальными и железными опилками 
(они тоже не пропадают) и превра¬ 
щают в массивные глыбы металла, 
легко поддающиеся переплавке. Бла¬ 
годаря этому способу удалось исполь¬ 
зовать громадное количество желеаа, 
раньше пропадавшего без пользы, не 
говоря уже о сбережении на транс¬ 
порте мусора. 

Куда идут металлические стружки 

Фордовскиезаводы‘расходуют400.000 
тонн (24 млн. пуд) железа в год. Эта 
цифра ясно говорит, что каждый день 
Форд имеет делос с отними тонн желез¬ 
ных и стальных опилок, стружек и 
обрезков листовой стали. И ни одна 
тонна этих отбросов не пропадает. 

Специальные электрические печи, изо¬ 
бретенные и построенные на заводах 
Форда, с успехом превращают эти 
сотни и тысячи тонн в прекрасный 
металл. 

Но Форд идет еще дальше: перед за¬ 
грузкой в печи этих железных отбросов, 



и железные 


-лыбы металла 


идут в сапожную мастерскую на подметки 
и набойки. 

Приемщики грузов разнимают упа¬ 
ковочные ящики, стараясь их не пор¬ 
тить. Хорошо сохранившиеся ящики 
попросту почйняются и поступают 
обратно на склад. Разломанные ящики^ 
разбираются, гвозди вынимаются, до^ 
ски сортируются и из них сооружа¬ 
ются новые ящики. Используется ре¬ 
шительно все. Даже старые гнилые 
доски применяются для обивки ваго¬ 
нов, в которых перевозится металли¬ 
ческий лом. 

Сплошь и рядом Форд, доводит эко¬ 
номию до предела. Например, старый 
огнеупорный кирпич размалывается и 
перерабатывается наново. Из окалины 
плавильных печей извлекается содер¬ 
жащийся в них металл. Бумажный и 
тряпичный мусор идет на изготовление 
картона, нужного для упаковки мате¬ 
риалов. Старая краска снимается с му¬ 
сора и дает в сутки до 500 галлонов 
новой краски. А в фотографическом 
отделении из проявителей получаются 
обратно соли серебра, чем достигается 
экономия в 20 тысяч рублей в год. 

Все эти примеры доказывают, что 
никуда ненужных отбросов действи¬ 
тельно не существует: нужны только 
подходящие руки, чтобы превратить 
мусор в ценный материал, дающий де¬ 
сятки миллионов рублей в год. 
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ИГРЫ МОЛОДЕЖИ 

Под редакцией Л. БАРХАША 



$ 


Бросай мяч 

ОТА игра проходит сравнительно в бы- 
^ стром темпе, одновременно позволяет 
проводить ряд сложнейших комбинаций. 
Участвуют 2 команды по 7 человек. 

Площадка для игры 
четыреугольная, размером 120 
иа 60 метров. По углам пло¬ 
щадки следует расставить 
флаги. Посредине площадки 
известью проводится линия, 
делящая ее пополам. По 
концам площадки устанавли¬ 
ваются ворота, имеющие фор¬ 
му обрѵча, диаметром в 2—2 1 2 
метра. Если такие ворота уста¬ 
новить затруднительно, мож¬ 
но обойтись обыкновенными 
футбольными воротами. 

Инвентарь для игры 
заключается в клюшках, сайт. 

10—50 длины, по . виду напо¬ 
минающих деревянную ложку 
и имеющих форму, изобра¬ 
женную на рисунке, и фут 
больном мяче. 

1. Игроки в каждой коман- 
■ распределяются в сле¬ 
дующем порядке: нападе¬ 
ние— 3 человека, полузащита 2 чело¬ 
века. защитник— 1 человек и защитник 
ворот — 1 человек. Всего 7 человек. 


2. Перед началом игры бросается жре¬ 
бий. Одна партия имеет право выбора во¬ 
рот, а другая начинает игру. * 

3. Игра начинается по сигналу судьи. 
Каждая партия старается провести мяч 
в ворота противника. 


4. Игрокам рекомендуется всегда дер¬ 
жаться своих мест, как показано на ри 
сунке. 


СТИХОТВОРЧЕСТВО 


Под реданцией В, П-ТА 


Л» 3 

Введение в стиховедение 


пробел руководств по русскому стихо¬ 
сложению. 


ЦИТАТЕЛЬ понимает, насколько далеки 
* от задач нашего отдела серьезные 
исследования по исторической поэтике. 

Тем не менее, для сознательного обла¬ 
дателя соврем ей и о й стихотворной 
техникой необходимо «быть в курсе* 
«формального» анализа материала, 
с которым имеешь дело. 

Нс подлежит сомнению, что значи¬ 
тельно изменились пред'являемые и 
поэтом и читателем технические 
требования к стихам. Рубежом, 
/г і котором классическая версифи- 
^іуацня уступила свое место новой, 
можно считать 1922—23 годы. Разумеется, 
и теперь встречаются поэты, вполне про 
летарекис, и вполне революционные, но 
пользующиеся старой техникой. До¬ 
статочно назвать Демьяна Бедного. 

Однако, новизна технических приемов 
в наши дни отнюдь не ограничивается 
экспериментами «лефовцев» и «конструк¬ 
тивистов». Огромное большинство пе¬ 
чатающихся поэтов, даже ведущих свою 
линию от Есенина, пользуется револю¬ 
ционной формой для своей лирики 

Между тем, вышедшие в свет, и как 
раз с той же поры, труды «о русскому 
стихосложению — Томашевского, Шенге- 
лм, Жирмунского (не говоря уже о более 
!ранних, в роде Шульговского) рас¬ 
сматривают исключительно 
классическую линию стиха — 
от Державина, Пушкина, Мея, Крылова 
до Демьяла Бедного — и отклоне¬ 
ния от нее в формальной поэтике Бло¬ 
ка и прочих символистов и акмеистов. 

Чтобы усвоить технику наших дней, 
надо отдавать себе полный отчет в 
гирежіией. Наш «попутный» курс понево¬ 
ле должен будет вкратце повторить 
правила «классической про¬ 
соли и*. По мере же его продолжения, 
мы перейдем и к технике револю¬ 
ционной, чем и думаем заполнить 


§ 1 

Оставляя пока без рассмотрения силла¬ 
бический стих Кантемира и его предше¬ 
ственников, мы должны признать, что со 
стороны размера русский стих, по 
крейней мере д о Блока, был сил¬ 
лабо-тоническим. 

Что это значит? Значит, что в нем 
в равной море были обязательны правила 
как определенного числа слогов (в сто¬ 
пе), так и известного чередования уда¬ 
рений. 

«Просодия» (строй песни, стиха и нау¬ 
ка о нем) была заимствована русскими у 
античных поэтов (эллинских и рим¬ 
ских) и лишь перелицована, со¬ 
гласно предполагавшимся свойствам язы¬ 
ка, «а русский лад. 

В древнс-грсческои стихосложении, так 
называемом метрическом, в основу 
ритма клалась долгота слогов. За 
единицу исчислении ее бралось вре : 
мя, нужное для произнесения одного 
краткого слога. Отличить краткий слог 
было легко. В языке были такие буквы, 
«эксилои» и «омикрон», которыми обо¬ 
значались краткие гласные «э» и «о» — 
в отличие от всегда долгих «эта» и 
«омега*. Это время называлось «морок». 
Долгий слог предполагался равным двум 
мора м, двум кратким. И в зависимо¬ 
сти от числа слогов, приходящихся на 
одну.- стопу (из которых составлялся 
стих), в греческом стихе выходили раз¬ 
ные размеры. 

Русский стих усвоил себе многие из 
этих размеров, —- но с одною суще¬ 
ственной поправкой, относящейся ко 
всем размерам и отличающей их от одно¬ 
именных античных. А именно: в виду' 
того, что у нас, будто бы, нет обяза¬ 
тельно долгих или кратких слогов 
(позднейшие поэты позволяли ’ себе это 
сильно оспаривать, но менять законы 
«просодии» не решались), — вместо че¬ 


5. Играть можно только клюшкой и 
ладонью руки. Бить мяч нельзя, можно 
его только бросать. 

6. Задерживать мяч рукой, за исклю 
чеюіем вратаря, не разрешается. За это 
партии противника предоставляется сво¬ 
бодный бросок. Мешать в это время 
нельзя. Все противники должны стать на 
расстоянии не ближе 5 шагов. 

7. Если мяч выходит за линию пло¬ 
щадки в «аут», то игрок противника имеет 
право «свободного» броска клюшкой в 
любую сторону. 

8. Противникам нельзя заходить сзади 
.защитника, если мяч находится вне их 
линии. Нарушение дает защищающейся 
партии «свободный» бросок рукой или 
клюшкой. 

9. Если мяч попал за линию ворог по 
вине игроков защищающейся партии, то 
нападающие имеют право броска в ворота 
на расстоянии 10 метров. Защищать 
можно ворота, начиная с 8 метров. 

10. Вратарю разрешается отбивать мяч 
руками, ногами, корпусом, клюшкой и го¬ 
ловой. 

11. Остальным игрокам бить головой 
также разрешается. 

12. Игра производится по 25 минут, с 
одним перерывом в 10 минут. 

13. После перерыва команды меняются 
местами. 

14. Выигрывает партия, большее число 
раз проведшая мяч п ворота противника. 

15. Толкать и задевать друг друга 
игрокам не разрешается 


редования долготы слогов, в основу рус¬ 
ского стихосложения было принято че¬ 
редование ударений. 

Таким образом, возникли наши ямбы, 
хореи, дактили, амфибрахи и анапесты. 
Впоследствии раз’яенилось, что русские 
поэты, сами того «е ведая, следовали ан¬ 
тичным и в пользовании на русский лад, 
и другими стопами их «просодии»: нирри- 
хиялш, спондеями, пэонами, эпитритами 
и т. и. И в конце-концов стали культи¬ 
вировать в стихах упомянутые выше, не¬ 
канонические для классического учения о 
русском стихе стопы сознательно и «на¬ 
рочито». 

В следующем номере мы дадим подроб¬ 
ный обзор этих стоп, а затем их сочета¬ 
ния в стихе (без известной закономерно¬ 
сти, в которой не получается ритма), я 
пока перейдем к более веселым материям. 

Конкурс палиндромонов 

Такая фраза, которая, будучи прочле¬ 
на от концд к началу, даст тот же самый 
смысл, называется палиндромон (или «па¬ 
линдром»). Это считается видом стихо 
творчества, и Брюсов и Хлебников пи¬ 
сали подобные палиндромоны. 

Вот простейшие речеіжяиіалиндроміі- 

«Умер, и мир ему»; «А роза упала на 
лапу Аэора»; «Ишаку казак сена -нес, а 
казаку каши»... 

Вот целые стихи, не теряющие смысла 
и рифмы, если их прочесть от последней 
буквы к первой, вместо того, чтобы, как 
полагается, наоборот: 

«После «пьянки» 

«Уж утро. Пот как топор. Тужу. 

Ужели тут я, тут и лежу?» 

Приглашаем наших читателей по¬ 
упражняться на досуге в сочинениях, 
имеющих смысл палиндромонов и посы¬ 
лать нам под девизами, или без — по же¬ 
ланию, в течение ближайших 2 месяцев 
на наш конкурс палиндромонов. Длин¬ 
нейшие и простейшие (изящнейшие) ори¬ 
гинальные посылки будут премированы: 
о размере премий особо. 










ЗАДАЧИ 

Под редакцией С. Глязера 


№ 78. ЗАГАДКИ-ШУТНИ 

а) В какмо американскую 
республику чадо «ставить маг¬ 
ний знак, чтобы, питая еѳ на¬ 
звал иѳ сковиа, получилось имя, 
известное всему миру? 

б) В каких плодах, выкинув 
букву, получим белогвардейскую 
газоту? 

в) Какой камень при пере¬ 
вертывай и и обращается в часть 
телеги, и кік нужно нависать 
его, чтобы, прибавив букву, 
иоіучить имя? 

АД 79. ЛОГОГРИФ 

(Животное — рыба — птица) 
Во мне всего четыре буквы, 

Но сколько фокусов, смотри: 

АД 80. Л А 

Для іірокаподг.тна аяро-фото- 
е'емкп пмехаля бригада на спе¬ 
циальном самолете. После целого 
ряда удачных с'емок из-за ппе- 
■чапро насту пив шей грозы само¬ 
лету пришлось снизиться. Но ко¬ 
палка оісазалась пеулачиой. Опу¬ 
стившись на лужайку, они г ло¬ 
мали крыло и лишены были 
возможности лететь дальше. По- 


Сейчас я бегаю в лесу 
И славлюсь зі свою красу; 
Вторую букву измени, 

И превратилась я, взгляни, 

В того, кто водится в реке 
И часто гибнет на крючке, 

А в довершеиье всяких бед 
Моня готовят на обед. 

Мне ото вовсе не но вкусу — 

П шасть в твое меню, 

И ты, чтоб не предать себя 
искусу, 

Скажи: „Я эту букву изменю*. 
Тебе придется удивиться, 

Коль ты исполнишь мой совет. 
Теперь я прѳврітилась в птицу, 
И мой известен белый цвет. 

Ш-р 

ПРИНТ 

л ожени с бригады стало бешы- 
холным. К сласть», па борту са¬ 
молета окпяалгя ради-передатчик 
н іображспий. Редакция получила 
гуінмок местности, где случалась 
а пария самолета. Обращаемся к 
читателям с. предложением по¬ 
мочь авиаторам выбраться из 
лесного лабиринта, в который 
они попплн. 



ІШ. 


Решение задач 

№ 50 (I очко). 1) Дои-дно, 2) іѵяь- 
ренъ-повь, В) Гоголь-Гоголь. На все 
ответили: В. Лазарев (Нихиче- 
паш.), В. Вырсапов» (Москва), 
К. Зона (от. Ватракя), В. Иванов 
(г. Волхов), Поропочаи (Туапсе), 
Г. Тавенков (Орл. губ.). Во два 
ответа дали: II. Шушлин (г. Ве¬ 
жи па), В. 11. В а с я л ь о п (Москва). 
Н. Под кратов а (г. Курск), М. 
Гришин (М.-К. ж. Д ). В. П Нет¬ 
кан (Леннвград), В. 3 о л я к о и (Са- 
|вг. губ.), Г. Данилов (г. Ейск), 
А. О с о к в и, В. К л к п и (г. Мглн- 
топ *ль), Л К о ч .• в а (Томск), А. К в- 
рачевиев (от. Ка ачек). По однону 
ответу дали: С. Л у з а я о в (ст. Ску¬ 
ратове). М. В. Л е о и о в (г. Воронеж), 
И. Ііреображвнокая (Акм. обд.). 
Вера Дубовская (Армавир). 

2А 61 (1 очко). 1) 100 —Сто; 2) то¬ 
йот. По два очка засчитывается: 
Б. П. Но т к и и у (Ленинград), Г. Т а- 
з е п к о в у (Орд. губ.), Н. Цо д кра¬ 
гой о Й (г. Курок), В. Иванову 

. Волхов). По одному: II. Ш у м н- 


Окуратово), В. П. Вас 


ьеву 


(Москва), В. Дубовскому (Акм. 
обл.), Перепечай (Туапсе), А. К о- 
рачевцову (СТ. Кааа .ек), М. Г р я- 
тину (М.-К. ж. д.), В. Е л х я в у 
(г. Мелитополь), Л. Кочевой 
(Том к), В. Лаэврсву (г. Нахвчсваяь), 
К. 3 о л в н у (ст. Батраки), В. П о- 
лякову (Сарат. губ), Г. Даняло- 
в у (Г. Кйсв), С. И. Сяеиновнчу 
(Тифлис). 

АД 52 (2 очка). 

Реи.: А. Карачевцев (от. Ки- 
аачокі, В. Л а в а р о в (г. Нахичевань), 
Г. Тавенвов (Орл. губ.), В. П. В а- 
сильев (Москва), В. Елкин (г. 
Мелитополь), В. И В а я о в (г. Б дхов), 
О. И. О а с и в о в в ч (Тифлне). 

№ 63. Ни одпо из присланных бу- 
рямэ нельзя было признать удовде- 
твори тельным. 


И ОТРАВЛЕНИЕ 

В шашечных задичах X Ю в 
Лі Ц, помецюішых в 24 15 жур¬ 
нала ,Смепа*, вместо белых ша¬ 
шек следует поставить черные 
н нчіесто черных— ослы о. 

В аадачо 26 11 іа М должна 
стоять белая дамка. 



Под редакцией С. М. Слонима 



Мастер И. Л. Рабинович чем 
пион Ленинграда по шахматам 


Почему не было шахматных 
состязаний на Спартаниаде? 

Мы ставим этот вопрос перед об- 
ществеипыми шахматными орга¬ 
низациями, перед ВСФК и ВЦСПС. 
Почему ш хматы, рука об руку с 
другими видами физкультуры тво¬ 
рящие великое дело — создание силь¬ 
ного человека, ае продставлеиы на 
Спартакиа ів? Почему в тог момент, 
когда внимании всех обтесвенных и 
правительственных организаций при¬ 
ковано к Спартакиаде, о шахматах 
забыли, о шахматах ив юво ят. По¬ 
чему, накоп.ц, буржуазный шахмат¬ 
ный союз смог учесть интерес к 
буржуазной Олимпиаде и устроить 
одновременно а ним шахматныйтурпнр 
наций, не говоря о целом ряде инди¬ 
видуальных еостязанний. 

Несомненно вдесь была совершена 
большая ошн'ка. Мы затратой самых 
небольших средств, ивившихс і бы 
каплей в мире обшлх затрат на Спар¬ 
такиаду, могла бы организовать ко¬ 
мандные состязания обдастей в рес¬ 
публик, вредстазнвшвх бы громадный 
интерес. Мы могли < ы присоединить 
к Спартакиаде матч Вогатырчук — 
Романовский но первепетво ССіР,— 
столь босхояі чво откладываемый, что 
интерес к нему начинает остывать. 


Нельзя было пи в коем олучае 
допустить, что в зтот момент, когда 
трудящиеся СССР празднуют гаек 
норный большой физкультурный празд¬ 
ник. шахмат были бы в шібпеиин. 

Шахматы еш« недостаточно глубок* 
проникли в массу, они нуждаются 
агитрабоіе, чтобы упускать 


подобные случаи. 


Решения задач 

дача 26 19. С. Лойд. Мат і 


хода: 1. Лд7 : 83. СГ2:8Я. 2 КвІ-Г8. 
ССЛ. 8. 83 -&Х- Мат в 1 хода «аз 
коня СІ): I. ЬЗ : к». СГ9-Ь0. 2. Л87 -84, 
СЬв—68. 8. Л84-Ы+, С68: Ы. 4. 8» - 
84Х- Мат в & ходов (без копя еі и 
пешкн Ь2): 1. Л87—«4. С73— еі.8. Лд4— 
.14, Се1-Г2.П. Л64—61, СГ2-81.4. Л61 і 

81, КрЦ5—Ы 6. Л81-Ь1Х- 
Задач» 24 20. Г. Готшаль. 1. ФсЗ- 
Іі7 н мат при любом ответа черные. 
Напр.: 1... Края ; С 7. 2. К«7-евХ идя 
1... Кран -е7 2. К87-08Х я т. д. 

Задача Л)2 1. Б. Ленмая. 1. КіЦ 
Г5! н если 1... ев : 75, то 2. Л65—64Х 
если 1... Крс4 : 65, то 2. вЗ—«4Х.так же 
легко матуют белые при других ходах 
черных. 

Задача 26 2 2. П. Розоиблат. 
1. С®5—ГК! Если 1... КрГ& : 16+. 2. КМ - 
евх. если 1... Лив : ев, з. Фоі— ей.<. 

Задача 2» 28. М. Грюифельд. 
(В задаче опечатка: на 73 должен 
оюятъ белый, фо^зь). 1. СеЗ — Ь5! 
Главный вариант: 1... 84:78. 2. ЛгЗ- 
8&Х или 1 ... ав : Ь5, 2. ЛвЗ-с2Х« »• * 


верные решения задач 
прислали: 


А. Вайнштейн (26 19, 20, 21. ? ч \ 
V. Пвмеиов (26 19), Фейгнн (26 і } ) 
Шнейлмюлѳр (26 21, 22), Л. Гугеаь 
і.М 19, 21, 22). В. Нванючшв (2»1й, 30, 

21.22), П. Агапов (26 19, 22). В. ІІавлев- 
• ккй (26 21). Н. Чечерки (26 21), В. Зо- 
деренхо (26 19, 20. 21). Л ЕпдриювсниІ 
(„М 1», 21). П. Песни (26 21). А. Цлв- 
ноіі (26 19. НО). Д. Вайнштейн (>621), 

И. Козырев (26 1», 20),Ду. Титов (26 21), 

Б. Маркѵнас (26 81),Н. Науменко (268ц, 

II. Шаньгцн (26 19, 20», Г. Калугвв 
і2б 19, 20, 21), ПТимкопич (26 19. 80). 

В. Егоров (26 31), Д. Вайпштойн (26 19, 
20), Г. Даавлпа (26 30), Д. Фревкѳль 
(26 21), А. Блинов (26 21). Г. Войермня 
<л6 31), П. Ипюров (26 311. 


ешэая. 


ДВУХНЕДЕЛЬНЫЙ ИЛЛЮСТРИРОВАН¬ 
НЫМ КОМСОМОЛЬСКИЙ ЖУРНАЛ 
М 17 Сентябрь 1928 год 

СОДЕРЖАНИЕ : Читатель, будь активен! В. УРИН Один лш> 
(рассказ). И. МОЛЧАНОВ - Телеграфистка (стихи). Л. ГУМИЛЕВСКИЙ- 
Иіра а любовь (роман). И. ЛИН - Сказ о девяти бума иках и даух„ косил 
( очерк і. Г. ЯРЦЕВ — 2.203 мили заграничною похода (очерк). Г. ГАИДОВ- 
СКИП — Даешь конвейер! (очерк). В. К. ЛРСЕНЬЕВ - - Н дебрях Приморья- 
В. МЛЕЧИН — Проклятый, но не вечный. НУЖНО ЛИ ТАК ПОСТУПАТЬ? 
П. ЛОПА ТИН-Форд и отбросы. ИГРЫ. СТИХОТВОРЧЕСТВО. БИБЛИО¬ 
ГРАФИЯ. ШАХМАТЫ. ЗАДАЧИ. 


Ответственный редактор Г. ЯРЦЕЗ 


Главлит № А—20.357. Отпеч. в 7-й типографии „Искра Революции** Мосиолиграфа. Москва. Арбат, Филипп., 13. Тираж 25.000. 
































































































